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ГЛАВА ГОСУДАРСТВА 
ПРОВЕЛ ЗАСЕДАНИЕ 

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

Под председательством Касым-Жомарта 
Токаева состоялось очередное заседание 
Совета Безопасности Республики Казах-
стан.

Были рассмотрены итоги исполнения в 2024 году Пла-
на действий по управлению рисками национальной безо-
пасности на 2021-2025 годы, принятого для реализации 
Стратегии национальной безопасности.

Правительством, руководителями ряда профильных 
государственных органов была представлена информа-
ция по достижению основных показателей. Обсуждены 
вопросы, требующие дальнейшей проработки, в том чис-
ле по направлениям общественной, экономической, эко-
логической, информационной безопасности.   

Президент подчеркнул, что реализация Стратегии на-
циональной безопасности должна оцениваться по кон-
кретным результатам, значимым для общества. При этом 
развитие практически всех сфер должно учитывать фак-
тор безопасности граждан и государства в целом. 

Также в ходе заседания были рассмотрены актуаль-
ные вопросы противодействия терроризму и экстремиз-
му.

Заслушана информация председателя Комитета на-
циональной безопасности Ермека Сагимбаева о прини-
маемых мерах по снижению рисков террористических и 
экстремистских проявлений, укреплению антитеррори-
стической защищенности. 

По итогам заседания даны конкретные поручения го-
сударственным органам.

ПРЕЗИДЕНТ КАСЫМ-ЖОМАРТ 
ТОКАЕВ ПРИНЯЛ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 
ПРАВЛЕНИЯ АО «САМРУК-ҚАЗЫНА» 

НУРЛАНА ЖАКУПОВА

Главе государства было доложено об 
итогах работы АО «Самрук-Қазына» в 2024 
году и планах на предстоящий период.

Президент был проинформирован о том, что средне-
годовой рост выручки с 2021 по 2024 год составил 13%. 
Как сообщил Нурлан Жакупов, инвестпортфель группы 
насчитывает 130 проектов на более чем 100 млрд долла-
ров. В 2025 году предстоит завершить 7 крупных инвести-
ционных проектов, включая строительство вторых путей 
на участке Достык – Мойынты, железнодорожной линии 
в обход Алматы, контейнерного хаба на базе порта Актау.

Касым-Жомарту Токаеву также были представлены 
данные по поддержке отечественных товаропроизводи-
телей в 2024 году. С ними заключены договоры на 1,1 
трлн тенге. Офтейк-контрактов заключено в 10 раз боль-
ше, чем в 2023 году.

Глава государства подчеркнул важность продолжения 
работы над повышением эффективности и увеличением 
стоимости активов АО «Самрук-Қазына». Особое внима-
ние, по его словам, следует уделить приоритетным ин-
фраструктурным проектам, от качественной реализации 
которых напрямую зависит будущее национальной эко-
номики.

Подводя итоги 
общественно-поли-
тических реформ, 
осуществленных в 
рамках реализации 
мартовского Послания 
2022 года, Президент 
подчеркнул, что зна-
чительный вклад в 
модернизацию страны 
внесли члены Нацио-
нального курултая.

Прежде всего, Глава го-
сударства высказался по 
поводу налоговой реформы, 
вызвавшей оживленные дис-
куссии в обществе.

– Налоговая система – 
основа всей государственной 
системы. Если в бюджете не 
будет средств, то государ-
ство не сможет в полной мере 

выполнять свои функции, в 
том числе социальные обя-
зательства. Правительство 
представило новые подходы 
к налоговой реформе. Пред-
лагаемые меры в целом вер-
ны, они учитывают базовые 
экономические и социальные 
факторы. В профессиональ-
ных кругах, да и в обществе, 
уже сложилось понимание 
необходимости повышения 
ставки налога на добавлен-
ную стоимость. Хотя можно 
услышать и критические вы-
сказывания в адрес пред-
лагаемых мер, в частности, 
по НДС, но такие мнения не 
учитывают реальную ситуа-
цию. Есть немало стран, ко-
торые по разным причинам 
не берут на себя больших со-
циальных обязательств. А в 
Казахстане социальный блок 
занимает более половины 
бюджета. Наше государство 
– социальное, поэтому мы 
продолжим инвестировать в 
образование, здравоохране-
ние, это наша конституцион-
ная обязанность,– заявил 
Президент.

Касым-Жомарт Токаев 
указал на актуальность за-
тронутых членами Нацио-
нального курултая вопросов 
и высказал свою позицию по 
таким темам, как регулиро-
вание общественной этики; 
противодействие деструктив-
ным течениям, чуждой нашей 

культуре идеологии, различ-
ным видам мошенничества; 
идеологическое осмысление 
отечественного кино-и ани-
мационного производства; 
улучшение условий содер-
жания в женских колониях 
и пересмотр норм уголов-
но-исполнительного законо-
дательства в отношении бе-
ременных женщин и женщин, 
имеющих несовершеннолет-
них детей; развитие системы 
профессионально-техниче-
ского образования.

Глава государства обра-
тил внимание на упущения 
в сферах ономастики, госу-
дарственных и ведомствен-
ных наград, искоренения со-
циальных пороков, развития 
гражданского общества. Он 
поручил подготовить единый 
концептуальный документ, 
упорядочивающий идеологи-

ческую работу в сфере вну-
тренней политики.

Президент отметил, что 
большую роль в укреплении 
национальной идентичности 
играет культура. Подчеркнув, 
что в Казахстане растет ин-
терес к театральному искус-
ству. Касым-Жомарт Тока-
ев призвал сделать упор на 
развитие театров в регионах 
и привлечь к этому делу биз-
нес.

В канун 180-летнего 
юбилея Абая Кунанбайу-
лы поручил Министерству 
иностранных дел и Фонду 
«Отандастар» совместно с 
Министерством культуры и 
информации продолжить ра-
боту по открытию института 
Абая за рубежом и транс-
формации этого проекта в 
сеть полноценных культур-
но-просветительских учреж-
дений, действующих по об-
разцу институтов Конфуция, 
Гете, Сервантеса.

Кроме того, Президент 
определил задачи по под-
держке инициатив Между-
народного общества «Қазақ 
тілі», включению нашего до-
кументального наследия в 
реестр ЮНЕСКО «Память 
мира», интеграции нацио-
нального цифрового архива 
в системы искусственного ин-
теллекта, активизации исто-
рических исследований.

В выступлении были за-
тронуты и ключевые аспекты 

реализации крупных инвести-
ционных и инфраструктурных
проектов.

По словам Касым-Жомар-
та Токаева, главная задача
государства – акцентиро-
вать внимание на инициати-
вах, которые стимулируют
экономический рост регионов
и устраняют неравенство в
развитии областей. В этом
году объем финансирования
реального сектора экономи-
ки увеличится в два раза –
до 8 триллионов тенге. При
этом Президент подчеркнул
важность своевременной и
качественной реализации
проектов развития сферы
образования, здравоохране-
ния, туризма и спорта в реги-
онах.

– «Сильные регионы –
сильная страна» – один
из незыблемых принципов

моего политического курса.
Следуя ему, Правительство
приняло решение оставить
в силе социальный налог,
поступающий в распоряже-
ние областей. Но акимы об-
ластей должны рационально
и рачительно расходовать
бюджетные средства с упо-
ром на социально значимые
проекты, идущие на пользу
народу. Уверен, что пред-
ставленные сегодня инициа-
тивы и проекты будут содей-
ствовать сбалансированному
развитию регионов и даль-
нейшему прогрессу нашей
страны, – отметил Глава го-
сударства.

В заключение Касым-Жо-
март Токаев провел обзор
геополитических процессов в
мире, и поделился своим ви-
дением превращения Казах-
стан в мощное государство,
способное противостоять
любым вызовам.

По мнению Президента,
крайне важно иметь четкое
представление, с какими
достижениями наша страна
подойдет к 40-летию неза-
висимости. При этом Глава
государства назвал цифро-
визацию и искусственный
интеллект, энергетику, аг-
ропромышленный сектор и
человеческий капитал клю-
чевыми факторами, откры-
вающими путь к устойчивому
развитию Казахстана в но-
вом мире.

ГЛАВА ГОСУДАРСТВА КАСЫМ-ЖОМАРТ ТОКАЕВ 
ПРИНЯЛ УЧАСТИЕ В ЧЕТВЕРТОМ ЗАСЕДАНИИ 

НАЦИОНАЛЬНОГО КУРУЛТАЯ
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Президент поздравил 
собравшихся со священным 
месяцем Рамазан и с Көрі-
су күні, символизирующим 
начало Наурыз мейрамы. 
Глава государства отметил, 
что на очередном заседании 
Национального курултая 
в Кокшетау был высказан 
ряд ценных предложений и 
подняты важные вопросы, 
волнующие общество.

– Только сплоченная нация спо-
собна объединить усилия во имя 
решения общегосударственных за-
дач. Вы служите достойным приме-
ром гражданской ответственности. 
Искренне признателен вам за это! 
Священный месяц Рамазан, который 
называют «султаном всех месяцев», 
призывает нас к благим делам, за-
боте о ближних и духовному совер-
шенствованию. Все это способствует 
укреплению нашего единства и соли-
дарности, – сказал Касым-Жомарт 
Токаев.

Глава государства призвал сооте-
чественников последовательно идти 
по пути прогресса.

– В нынешнем турбулентном 
мире сплоченность народа приоб-
ретает первостепенное значение. 
Нам нужно сохранять спокойствие, 
проявлять мудрость и уверенность! 
Важно доносить до людей принци-
пы государственной политики. Мы 
должны быть примером для всех. 
Следует продвигать талантливых и 
способных граждан, прежде всего, из 
числа молодежи. Общими усилиями 
мы уже осуществили глубокие преоб-
разования. Кардинально обновлена 
политическая система Казахстана. 
Воплощаются в жизнь конкретные 
меры, направленные на реализацию 
нового экономического курса. Сегод-
ня масштабные реформы уже дают 
свои плоды. Хочу отметить особую 
роль Национального курултая в об-
новлении общества. Ваши инициа-
тивы способствуют своевременному 
решению многих проблем, и работа 
в этом направлении будет продол-
жена. В своем интервью газете «Ана 
тілі» я определил ряд новых задач 
на ближайшую перспективу. Глав-
ная цель – строительство Спра-
ведливого Казахстана, государства 
равных возможностей для всех и 
каждого. Эта задача по силам ответ-
ственным гражданам. Ведь именно 
ответственный гражданин – Адал 
азамат – живет по принципам, кото-
рые неразрывно связаны с гумани-

стическими идеями ислама, – зая-
вил Президент.

Касым-Жомарт Токаев подчер-
кнул, что ислам – неотъемлемая 
часть мировоззрения и образа жиз-
ни казахского народа. Эта религия 
глубоко переплетена с обычаями и 
традициями наших предков.

– Эти две важнейшие ценно-
сти – вера и традиции – являются 
незыблемой основой нашей наци-
ональной идентичности. Традици-
онный ислам – это религия мило-
сердия и созидания, которой чуждо 
невежество. Вера нашего народа, 
передаваемая из поколения в поко-
ление, покоится на непоколебимых 
моральных ценностях, от которых 
мы никогда не отступим. Нам следу-
ет отличать истину от лжи, добро от 
зла. Особенно важно, чтобы моло-
дые люди были открытыми и образо-
ванными, следовали по пути позна-
ния. Старшему поколению отводится 
особая миссия – наставлять моло-
дежь на верный путь, воспитывать 
подрастающее поколение в духе об-
щечеловеческих ценностей. Важно 
стремиться к инновациям, сохраняя 
при этом национальную идентич-
ность. Только так мы станем нацией, 
которая не только учится, но и у ко-
торой учатся другие, – сказал он.

Глава государства далее в сво-
ем выступлении охарактеризовал 
ислам как религию чистоты. По его 
словам, подлинно цивилизованной 
может стать только та страна, в ко-
торой чистоплотность является не-
отъемлемой частью культуры.

– С прошлого года в стране про-
ходит акция «Таза Қазақстан», кото-
рая получила широкую поддержку 
населения и превратилась в обще-
национальный проект. Особенно ак-
тивно в ней участвовала молодежь, 
в том числе и волонтеры. Члены На-
ционального курултая также внес-
ли свою лепту в это важное дело. 
Я не раз говорил о том, что «Таза 
Қазақстан» – это не просто акция, 
содержание которой ограничивается 
уборкой улиц и дворов. Это начи-
нание способно повлиять на нашу 
национальную идентичность и пре-
образить облик всей страны, – от-
метил Касым-Жомарт Токаев.

В завершение Глава государ-
ства напомнил, что в нынешних не-
простой геополитической ситуации 
особенно важно укреплять сплочен-
ность.

– Единство народа – залог ста-
бильности и спокойствия государ-
ства. Пусть священный месяц Ра-
мазан принесет процветание нашей 
стране и благополучие всем сограж-
данам! – сказал Президент.

6 Kasım 2024 tarihinde Bişkek’te 
düzenlenen Türk Devletleri Teşkilatı 
(TDT) 11. Devlet Başkanları Konseyi 
Zirvesi sonucunda alınan kararla yeni-
lenen teşkilat bayrağı göndere çekildi. 
Bayrak çekme töreni, 12 Mart 2025 ta-
rihinde İstanbul’daki TDT Sekretarya-
sının önünde gerçekleşti.

Düzenlenen törene; TDT Genel 
Sekreteri Büyükelçi Kubanıçbek Ömü-
raliyev, Türkiye Cumhuriyeti Dışişleri 
Bakan Yardımcısı Büyükelçi Ayşe Ber-
ris Ekinci, Kırgızistan Dışişleri Bakan 
Yardımcısı Meder Abakirov, Kazakis-
tan Dışişleri Bakan Yardımcısı Alibek 
Bakayev, Azerbaycan Dışişleri Bakan 
Yardımcısı Samir Şerifov ve Özbekistan 
Dışişleri Bakan Yardımcısı Babür Us-
manov ve konuklar katıldı.

YENİ BAYRAK TÜRK’ÜN
 GÜCÜNÜ TEMSİL EDİYOR

TDT Genel Sekreteri Büyükelçi 
Ömüraliyev, törende yaptığı konuşma-
da yenilenen bayrak hakkında bilgi verdi. 
Ömüraliyev, bayrakta bulunan sekizgenin 
yüzyıllardır süregelen Türk devletçiliğini, 
birliğini ve gücünü temsil ettiğini belirtti. 
Genel Sekreter şu ifadeleri kullandı:

 Bu bayrak kardeşliğimizin gücünü, iş 
birliğimizin derinliğini ve birlikte inşa et-
tiğimiz parlak geleceği temsil etmektedir. 
Türk dünyası genelinde kurumsal kapasi-
tenin artırılması ve iş birliğinin derinleşti-

rilmesi yönündeki sarsılmaz kararlılığımı-
zın bir göstergesidir.

Türkiye Cumhuriyeti Dışişleri Bakan
Yardımcısı Ayşe Berris Ekinci de Kasım
2024’te gerçekleşen zireveyi «dönüm nok-
tası» olarak nitelendirdi. Ekinci, «Zirvede,
kardeşlik bağlarımızı daha da güçlendire-
cek ve Türk dünyası safında bütünleşme
çabalarımızı derinleştirecek kararlar alın-
dı ve teşkilatımızın kurumsallaşması yö-
nünde attığı kararlı adımları ortaya koyan
belgeler imzalandı.» şeklinde konuştu.

Ekinci, sözlerine şu ifadelerle devam
etti:

 Bayrağımız tüm üye devletlerin ve
Türk halklarının ortak değerlerini sim-
geleyecek şekilde güncellendi. Zirvede
aynı zamanda tüm Türk iş birliği teş-
kilatlarının bayraklarının da TDT bay-
rağıyla uyumlu hale getirileceği karara
bağlandı. İnanıyorum ki, Türk halkla-
rını birleştiren derin tarihi ve kültürel
bağlarımızın sembolü olan yeni bayra-
ğımız TDT çatısı altında tesis ettiğimiz
güçlü birlik ve dayanışmamızı daha ile-
riye taşıyacağımız yeni dönemin nişane-
si olacak.

BAYRAK EL BİRLİĞİYLE 
GÖNDERE ÇEKİLDİ

Konuşmaların ardından, TDT Genel
Sekreteri Ömüraliyev ve bakan yardım-
cıları, güncellenen TDT bayrağını gön-
dere çekti.

ОТ ИМЕНИ ГЛАВЫ ГОСУДАРСТВА
 БЫЛ ПРОВЕДЕН АУЫЗАШАР ДЛЯ УЧАСТНИКОВ 

НАЦИОНАЛЬНОГО КУРУЛТАЯ

Türk Devletleri Teşkilatının 
yenilenen bayrağı göndere çekildi
Türk Devletleri Teşkilatının yenilenen bayrağı, 12 Mart’ta 

İstanbul’daki Sekretarya binasında gerçekleşen törenle 
göndere çekilerek bayraklar arasındaki yerini aldı. Törene 
teşkilatın üye ülkelerinin dışişleri bakan yardımcıları ve 
konuklar katılım sağladı.
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Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
Devlet Övünç Madalyası 
Tevcih Töreni’nde yaptığı 
konuşmada, “Çanakkale, 
bizim nasıl bir millet 
olduğumuzu anlatan epik 
bir destandır. Çanakkale’de 
sembolleşen ezelî ve ebedî 
kardeşliğimize ilelebet 
sahip çıkacak, şehitlerimizin 
izinde hep birlikte geleceğe 
yürüyeceğiz” dedi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Er-
doğan, Çankaya Köşkü’nde düzenlenen 
Devlet Övünç Madalyası Tevcih Töre-
ni’ne katılarak bir konuşma yaptı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, konuşma-
sında, polislere, askerlere ve ailelerine, 
devlete yaptıkları hizmetler dolayısıyla 
şükranlarını sundu.

«Bugün burada tevcih edeceğimiz 
madalyalar, devletimizin sizlere olan 
minnet duygusunun sadece birer sem-
bolüdür» ifadesini kullanan Cumhur-
başkanı Erdoğan, şehit yakınları ve ga-
zilerin, milletin kalbindeki yerlerinin 
zaten her türlü takdirin ve övgünün kat-
bekat üzerinde olduğunu söyledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, vatanı uğ-
runda hayatlarını feda eden her şehidin 
Türkiye’nin yolunu aydınlatan birer 
meşale olduğunu belirterek, şehitlere 
Allah’tan rahmet, yakınlarına ve millete 
başsağlığı diledi.

Allah yolunda ölümü göze alarak 
mücadele eden, bu uğurda bedel ödeyen 
gazilere minnettar olduklarını dile ge-
tiren Cumhurbaşkanı Erdoğan, kahra-
man gazilere uzun ve hayırlı ömür niyaz 
etti.

“ŞEHİT VE 
GAZİLERİMİZDEN ALDIĞIMIZ 

İLHAMLA VATANIMIZA 
CANIMIZ PAHASINA SAHİP 

ÇIKMAYA DEVAM EDECEĞİZ”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Rab-
bimiz, hayat rehberimiz Kur’an-ı Ke-
rim’de ‘Allah yolunda öldürülenlere 
ölüler demeyiniz. Zira onlar diridirler 
ancak siz bunu bilemezsiniz.’ buyuru-
yor. Bu ilahi müjdenin gereği olarak 
biz de şehitlerimizin yaşadıklarına tüm 
kalbimizle inanıyor ve iman ediyoruz. 
Şehitlerimizin muazzez hatıraları bin 
yıldır olduğu gibi inşallah yarın da is-
tiklalimizin ve istikbalimizin güvencesi 
olacaktır» diye konuştu.

Bu topraklar üzerinde ay yıldızlı al 
bayrak gururla dalgalanıyorsa, ezanlar 
her gün beş vakit gökyüzüne yükseli-
yorsa, ülkede özgürce ve onurluca yaşa-
nabiliyorsa bunun arkasında şehitlerin 
fedakârlığı, gazilerin de cesareti olduğu-
nu ifade eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
«Aziz şehitlerimizin yüzü suyu hürme-
tine biz millet olarak bin yıldır tarih 
sahnesinde varlığımızı idame ettirebili-
yoruz. Allah’ın izniyle karşımıza kim çı-
karsa çıksın millet olarak ezelî ve ebedî 
vatanımızda başımız dik, alnımız ak bir 
şekilde yaşamayı sürdüreceğiz. Şehit ve 
gazilerimizden aldığımız ilham, cesaret 
ve kararlılıkla vatanımıza gerektiğinde 
canımız pahasına sahip çıkmaya devam 
edeceğiz» dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, bugün 
aynı zamanda tarihin en parlak sayfa-
larından biri olan 18 Mart Çanakkale 
Zaferi’nin 110. yıl dönümünün idrak 
edildiğini hatırlatarak, Çanakkale Des-
tanı’nı kanlarıyla yazan kahramanların 
her birini rahmetle yâd etti.

“ÇANAKKALE’DE BİR 
KEZ DAHA GÖRÜLMÜŞTÜR 

Kİ HİÇBİR SİLAH VATAN 
SEVGİSİNE GALİP GELEMEZ”

Bu toprakları vatan yapabilmek için 
Malazgirt’ten Niğbolu’ya, Mohaç’tan 
Preveze’ye, İstanbul’un fethinden Kut’ül 
Amare’ye, İstiklal Harbi’nden Kıbrıs Ba-
rış Harekâtı’na kadar nice çetin savaşlar 
verildiğini anımsatan Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, Çanakkale Savaşları’nın mazi-
den atiye uzanan istiklal mücadelesinde 

milletin topyekûn kıyamını ifade etmesi 
bakımından farklı bir anlama sahip ol-
duğunu vurguladı.

Çanakkale’nin, İtilaf Devletleri’nin 
Birinci Dünya Savaşı’nı kısa yoldan 
sona erdirmek için açtıkları bir cephe 
olduğuna işaret eden Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, şunları söyledi: «İtilaf kuv-
vetleri ellerini, kollarını sallayarak Ça-
nakkale’den geçebileceklerini zannedi-
yorlardı. Hatta dönemin İngiliz Bahriye 
Nazırı Churchill’in şöyle söylediği riva-
yet edilir; ‘Türkler mi? Bir elimizi arka-
mıza bağlar, diğer elimizle ezer geçeriz 
onları.’ Büyük bir kibirle geldikleri Ça-
nakkale’yi ne yaptılarsa geçemediler. 
Kendi tabirleriyle ifade edecek olursak, 
tarihin gördüğü en kalabalık Haçlı kuv-
vetlerine rağmen başaramadılar.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini 
şöyle sürdürdü: “‘Yenilmez Armada’ 
dedikleri savaş gemilerine rağmen başa-
ramadılar. Uzun menzilli toplarına, ma-
kineli tüfeklerine ve milyonlarca mer-
milerine rağmen başaramadılar. Şair 
ne diyor? ‘Ey bu topraklar için toprağa 
düşmüş asker, gökten ecdat inerek öpse 
o pak alnı değer. Ne büyüksün ki kanın 
kurtarıyor Tevhid’i. Bedr’in arslanları 
ancak bu kadar şanlıydı.’ Yanlış hesap 
Çanakkale’den dönmüş, işgal ruhu hüs-
rana uğramıştır. Çanakkale’de bir kez 
daha görülmüştür ki ne kadar gelişmiş 
olursa olsun hiçbir silah vatan sevgisine, 
millet sevgisine galip gelemez. İstiklale 

âşık bir milletin vatan savunması na-
sıl olur? İşte Çanakkale, 110 sene önce 
bunu tüm dünyaya göstermiştir.»

“TÜRK MİLLETİNİN 
KARAKTERİ HÜRRİYETTİR, 

İSTİKLALDİR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Türk mil-
letinin kanıyla yazdığı bu destanın her 
bir sayfasının ayrı bir gurur, kahraman-
lık ve hüzün vesikası olduğunu dile ge-
tirdi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, şunları 
kaydetti: «Askerlerimizin hangi yiğit-
liğini anlatmaya başlasak bir taraft an 
göğsümüz kabarır ama diğer taraft an 
boğazımız düğümlenir, sesimiz titrer, 
gözyaşlarımız sel olur gider. Ezineli 
Yahya Çavuş’un 67 eriyle 3 bin kişi kar-
şısında yazdığı destan, böyle bir destan-
dır. Yarbay Mustafa Kemal’in kumanda-
sındaki 19. Tümen 57. Alayın sancağını 
düşmana teslim etmeme uğruna tüm ne-
ferlerinin şehit düşerek yazdığı destan, 
işte böyle bir destandır. Rumeli Mecidiye 
tabyasından Havranlı Seyit Onbaşı’nın 
çeyrek tonluk top mermisiyle İngilizle-
rin meşhur zırhlı gemisi Ocean’ı batır-
ması, işte böyle bir destandır. Çanakkale 
Savaşları daha bunun gibi nice destana, 
nice fedakârlığa ve yiğitliğe sahne olmuş-
tur. Çanakkale Zaferi bize çok kıymetli 
bir miras bırakmıştır.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Bu sa-
vaşta şu hakikat bir kez daha tecessüm
etmiştir. Türk milletinin karakteri hür-
riyettir, istiklaldir, bağımsızlıktır. Başka
hiçbir milletin boyunduruğu altına gir-
memektir. Dolayısıyla Çanakkale anla-
şılmadan Türkiye anlaşılmaz. Çanak-
kale ruhunu anlamayan Türk milletini
anlayamaz. Çanakkale’deki kardeşliği,
cesareti, imanı anlayamayan bu ülkenin
ve milletin kodlarını çözemez. Çanak-
kale Zaferi’nin anlaşılması hem tarih
şuurunun güçlenmesine hem de bugü-
nü ve geleceği daha iyi kavramamıza
yardımcı olacaktır” diye ekledi.

“KARDEŞLİĞİN ASRI 
OLACAK TÜRKİYE YÜZYILI’NI 
BERABER İNŞA EDECEĞİZ”

«Çanakkale, bizim nasıl bir millet
olduğumuzu anlatan epik bir destan-
dır» diyen Cumhurbaşkanı Erdoğan,
«Çanakkale’de ülkemizin ve Suriye’den
Gazze’ye gönül coğrafyamızın dört bir
yanından şehitlerimiz koyun koyuna
yattığı müddetçe Allah’ın izniyle kimse
bizim aramıza kan ve gözyaşından du-
varlar öremeyecek. Çanakkale’de sem-
bolleşen ezelî ve ebedî kardeşliğimize
ilelebet sahip çıkacak, şehitlerimizin
izinde hep birlikte geleceğe yürüyece-
ğiz» diye konuştu.

Çanakkale şehitlerinin evlatları ola-
rak zorluklar karşısında yılmayacak-
larını, saldırılar karşısında geri adım
atmayacaklarını, tehditlere ve şantajla-
ra boyun eğmeyeceklerini vurgulayan
Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Emperya-
listlerin oyunlarına karşı uyanık olacak,
ortak yaşama irademize darbe vurul-
masına asla müsaade etmeyeceğiz. El
ele, gönül gönüle, omuz omuza vererek
barışın, kalkınmanın ve kardeşliğin asrı
olacak Türkiye Yüzyılı’nı inşallah bera-
ber inşa edeceğiz» dedi.

Çanakkale Deniz Zaferi’nin 110. se-
neyi devriyesinin ülkeye, millete, tüm
kardeş coğrafyalara mübarek olması
temennisinde bulunan Cumhurbaşkanı
Erdoğan, Çanakkale’yi geçilmez kılan
kahramanlar başta olmak üzere tüm şe-
hitlere Allah’tan rahmet diledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Devlet
Övünç Madalyası ve Beratı takdim edi-
lecek şehit yakınları ve gazileri tebrik
etti.

“ÇANAKKALE’DE SEMBOLLEŞEN EZELÎ VE EBEDÎ 
KARDEŞLIĞIMIZE ILELEBET SAHIP ÇIKACAĞIZ”
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Кордайский район — это  
удивительный пример много-
национального согласия, где 
бок о бок живут представите-
ли разных этносов, каждый 
из которых вносит свой вклад 
в развитие региона и всей 
страны. Мы гордимся этим 
богатством, потому что, как 
говорил великий Абай Кунан-
баев: «Адамзаттың бәрін сүй 
бауырым деп» («Люби всех 
людей, как своих братьев»).

Патриотизм — 
это ответствен-

ность за будущее 
страны

Патриотизм —  не просто 
слова о любви к Родине, а 
ежедневный труд, забота о 
родной земле, уважение к 
ее традициям, языку и госу-
дарственным символам. Го-
сударственный флаг, герб и 
гимн — не просто атрибуты, 
а выражение суверенитета и 
независимости Казахстана. 
Как говорил Касым-Жомарт 
Токаев: «Мемлекеттік рәміз-
дер – біздің егемендігіміз бен 
тұтастығымыздың символы» 
(«Государственные символы 
– это символы нашего суве-
ренитета и единства»). Мы 
убеждены, что каждое под-
растающее поколение долж-
но осознавать ценность этих 
символов, уважать их и гор-
диться ими. Именно поэтому 
наш центр активно проводит 
мероприятия, посвященные 
Дню государственных сим-
волов, Дню Независимости и 
другим важным датам, чтобы 
молодежь понимала, что па-
триотизм начинается с ува-
жения к истории и культуре 
своей страны.

Единство — 
основа стабильно-
сти и процветания

«Береке бастауы – бірлік» 
— гласит народная мудрость. 
Единство — это сила, которая 
делает наш народ непобеди-
мым. Казахстан всегда был 
и остается страной, где мир 
и согласие — главные ценно-
сти. Мы должны беречь этот 
мир, ведь стабильность —  
ключ к процветанию.

Кордайский район стал 
живой иллюстрацией этой 
идеи. Здесь, несмотря на 
разные традиции и куль-
турные особенности, люди 
всегда находят общий язык, 
поддерживают друг друга 
и вместе работают на бла-
го своей малой родины. Мы 
гордимся тем, что наш центр 
вносит свою лепту в укрепле-
ние такого единства, проводя 

культурные фестивали, раз-
личные благотворные  и па-
триотические акции.

Наш вклад 
в развитие страны

С 2016 года Турецкий эт-
нокультурный центр «Ахы-
ска» в Кордайском районе 
ведет активную работу, на-
правленную на развитие 
патриотизма и укрепление 
межэтнического согласия. 
Мы реализуем все задачи, 
которые ставит перед нами 
государство, организуем 
встречи с молодежью, про-
водим форумы и круглые 
столы, направленные на по-
вышение осведомленности 
о роли единства в постро-
ении сильного Казахстана. 
Наш этнокультурный центр 

доказывает свой патриотизм 
не только словами, но и ак-
тивной деятельностью. Как 
всем известно, в Казахстане 
во всех областях, районах и 
селах накануне Наурыза про-
водятся 10-дневные празд-
ничные мероприятия. Отно-
сительно недавно в Кордае 
состоялось масштабное 
событие, посвященное Дню 
культуры и традиций, Дню 
национальной одежды, Көрі-
су күні и другим значимым 
датам. Участвуя в этих меро-
приятиях, мы демонстрируем 
наше уважение к богатому 
культурному наследию Казах-
стана, укрепляем единство и 
выражаем свою любовь к Ро-
дине.

Мы уверены, что «Ын-
тымақ жүрген жерде ырыс 
жүреді» («Где согласие – 
там и благополучие»). Толь-

ко вместе, поддерживая друг 
друга, мы сможем построить 
светлое будущее для наших 
детей, сделать Казахстан 
еще сильнее, а наш район — 
примером дружбы и сплочен-
ности. Сегодня, как никогда, 
важно помнить: патриотизм 
— это не просто красивые сло-
ва, а каждодневный выбор в 
пользу добрых дел, уважения 
к своей стране и ее символам, 
стремления сделать свой 
вклад в общее дело. Пусть 
единство, мир и стабильность 
всегда будут нашими главны-
ми ориентирами!

Камила ДУРГАЛОВА, 
директор филиала ОО 

Турецкого этнокультур-
ного центра «АХЫСКА», 

депутат Кордайского 
районного маслихата от 

партии «АМАНАТ»

ЕДИНСТВО И ПАТРИОТИЗМ — 
ПРОЧНЫЙ ФУНДАМЕНТ 
НАШЕГО БУДУЩЕГО

«Татулық пен тұрақтылық – елдіктің белгісі» — эти слова Президента 
Касым-Жомарта Токаева как нельзя лучше отражают суть той миссии, 
которую несет наш Турецкий этнокультурный центр «Ахыска» в Жам-
былской области, Кордайском районе. С момента своего основания в 
2016 году наша организация активно работает на благо единства, взаи-
мопонимания и развития патриотизма среди молодежи и всех жителей 
района.

СТАРТ  
АНТИВАНДАЛЬНОЙ  

АКЦИИ
Участников анти-

вандальной акции 
«Барыңды бағала», 
проходящей по проек-
ту «Салауатты сана», 
призвали бережно 
хранить культурно- 
историческое насле-
дие. Старт ей дан 
на днях в Таразе, на 
территории археоло-
гического комплекса  
«Древний Тараз».

Мероприятие прошло с 
участием активистов Сове-
тов матерей и аксакалов, 
РОО «Ассамблея жастары» 
АНК Жамбылской области, 
этнокультурных объеди-
нений, Молодежного ре-
сурсного центра, учащихся 
средней школы № 66. На 
торжественном открытии 
перед аудиторией выступи-
ли общественный замести-
тель председателя регио-
нальной АНК, председатель 
Совета аксакалов Асқарбек 

Сейілхан, председатель 
Совета матерей АНК Жам-
былской области Эльмира 
Мырза-Гали, председатель 
Узбекского центра г. Тараз, 
Совета этномедиации, за-
меститель председателя 
Совета аксакалов регио-
нальной АНК Абдурахман 
Зайнутдинов, заместитель 
председателя Совета ма-
терей АНК Жамбылской 
области, председатель 
Совета матерей Республи-
канского этнокультурного 
центра дунган Казахстана 
Сара Даузова, директор 
КГУ «Дирекция по охране 
и восстановлению исто-
рико-культурных памятни-
ков» управления культуры 
и развития языков акимата 
Жамбылской области Сау-
ран Қалиев. Мероприятие 
прошло под музыкальное 
сопровождение военного 
оркестра регионального ко-
мандования «Юг». С пес-
ней «Бағала» выступила 
сотрудник центра «Анаға 
тағзым» Балауса Бейсенов-
на. Школьники читали стихи 
Мукагали Мукатаева. 
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Ранняя 
диагностика 
как основа 

профилактики
   
Для меня одним из ключе-

вых аспектов работы являет-
ся своевременное выявление 
детей, которые могут быть в 
группе риска. Очень важно 
понимать, что суицидальные 
наклонности не появляются 
вдруг — это всегда резуль-
тат длительного внутреннего 
напряжения, которое может 
быть связано с трудностями 
в семье, проблемами в шко-
ле, личной неудовлетворен-
ностью или даже тяжелыми 
переживаниями, которые 
ребенок скрывает от окружа-
ющих. В моей практике я ис-
пользую различные психоло-
гические тесты, методики и 
наблюдения, чтобы вовремя 
распознать тревожные сиг-
налы и предоставить необхо-
димую помощь. Диагностика 
позволяет не только выявить 
тех, кто нуждается в дополни-
тельной поддержке, но и со-
здать пространство для того, 
чтобы дети не чувствовали 
себя одинокими. Часто они 
не могут или не хотят гово-
рить о своих переживаниях, 
и именно я, как педагог-пси-
холог, должна быть тем чело-
веком, к которому они могут 
обратиться без страха быть 
непонятыми или осужденны-
ми. И это очень важный мо-
мент — создать доверитель-
ную атмосферу, в которой 
ребенок может раскрыться и 
получить помощь.

Индивидуальные 
консультации 
и поддержка

  
Важнейшая часть моей 

работы — это индивидуаль-
ные консультации. Я часто 
работаю с детьми, которые 
переживают эмоциональные 

кризисы, сталкиваются с про-
блемами в учебе, семье или 
отношениях с ровесниками. 
На таких консультациях я не 
просто выслушиваю ребенка, 
я помогаю ему осознать свои 
чувства, найти способы спра-
виться с трудностями и не 
замкнуться в себе. Дети не 
всегда знают, как правильно 
выразить свои переживания, 
и моя задача — научить их 
этому. Важно, чтобы они по-
нимали, что их чувства — это 
не слабость, а нормальная 
часть человеческого опыта. 
Кроме того, индивидуальные 
встречи помогают мне уста-
новить более глубокую связь 
с учеником и лучше понять, 
что именно скрывается за 
его поведением. Иногда зам-
кнутость или агрессия — это 
не проявления характера, а 
лишь защитная реакция на 
внутренние переживания. 
Моя задача — помочь ребенку 
понять себя, свои эмоции и 
научиться ими управлять.

Групповые 
тренинги и работа 
с коллективом

Не менее важным направ-
лением в моей работе явля-
ются групповые тренинги. 
Важно не только работать 
с отдельными детьми, но и 
создавать поддерживающую 
атмосферу в классе и всей 
школе. В ходе тренингов мы 
с учениками учим их не толь-
ко управлять своими эмоци-
ями, но и развивать навыки 
конструктивного общения, 
разрешения конфликтов, ра-
боты в команде. Эти трени-
ровки помогают детям лучше 
понимать друг друга, а также 
чувствовать себя более уве-
ренно в сложных социальных 
ситуациях. Психологическая 
поддержка должна быть не 
только на индивидуальном 
уровне, но и на уровне все-
го школьного коллектива. 

Именно поэтому я актив-
но работаю с педагогами и 
воспитателями, обучая их 
распознавать признаки де-
прессии, стресса или тревож-
ности у детей. Важно, чтобы 
каждый педагог был готов 
не только к обучению, но и к 
психологической поддержке 
детей, ведь они проводят в 
школе большую часть своего 
времени.

Работа 
с родителями 

  
Еще одним важным эле-

ментом моей работы явля-
ется взаимодействие с ро-
дителями. Психологическая 
поддержка должна быть ком-
плексной, и родители играют 
в этом ключевую роль. Ведь 
именно они часто являются 
первыми, кто замечает изме-
нения в поведении ребенка. 
Я провожу для родителей се-
минары, встречи, на которых 
рассказываю о признаках 
эмоциональных расстройств 
и депрессии у подростков, 
учу их, как правильно поддер-
живать ребенка в трудные 
моменты. Родители должны 

понимать, что их поддержка и 
внимание к проблемам детей 
— это ключевое в предотвра-
щении тяжелых последствий. 

Создание безопас-
ной школьной среды

  
Но самое важное, что я 

стараюсь создать в своей 
школе, — это безопасную пси-
хологическую атмосферу, 
в которой каждый ребенок 
чувствует себя услышанным 
и важным. Школа должна 
быть местом, где дети могут 
не только учиться, но и ра-
сти эмоционально. Моя за-
дача — создать такую среду, 
в которой подростки смогут 
научиться справляться с лю-
быми трудностями, а также 
смогут найти поддержку и по-

мощь в любой ситуации. Это 
пространство доверия, где 
не существует страха быть 
непонятым или отвергнутым. 

В заключение хочу ска-
зать, что я горжусь своей 
работой и тем, что  помогаю 
детям находить выход из 
сложных жизненных ситуа-
ций. Когда я вижу, как они 
начинают верить в себя, как 
у них восстанавливается 
самооценка и как они учат 
меня, как важно быть откры-
тым и поддерживающим, я 
понимаю, что моя работа 
имеет глубокий смысл. Ау-
тодеструктивное поведение 
— это не просто трагедия, это 
сигнал о том, что ребенку не 
хватает помощи и внимания. 
Я считаю, что каждый подро-
сток имеет право на поддерж-
ку, понимание и возможность 
быть услышанным. И именно 
через такую поддержку, кото-

рую я предоставляю в своей
работе, мы можем вместе
помочь детям преодолеть
трудности и научиться жить
с ними.

Дарья  ГЛУХОВА,
педагог-психолог

основной средней школы
№ 61 имени С. Базарбаева

Сайрамского района
Туркестанской

области

КАЖДЫЙ РЕБЕНОК ЗАСЛУЖИВАЕТ 
БЫТЬ УСЛЫШАННЫМ

В свете того, как серьезно на сегодняшний день встает проблема 
психоэмоционального здоровья детей и подростков, я считаю свою 
работу крайне важной. Аутодеструктивное поведение среди молодежи 
— это не просто проблема, с которой сталкиваются отдельные ученики, 
это вопрос, который касается нас всех: педагогов, родителей, сообще-
ства в целом. В своей работе я стремлюсь не только предотвращать 
такие трагические события, но и создавать атмосферу, в которой каж-
дый ребенок будет чувствовать поддержку и понимание.

«Иногда доста-
точно одного сло-
ва, чтобы вернуть 
человеку веру в 
себя» 

Педагог-психолог 
Дарья Глухова 
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Патриотизм, единство и ста-
бильность — основополагающие 
принципы, которые определяют 
будущее любой страны, в том 
числе и Республики Казахстан. В 
последние годы внимание к таким 
вопросам стало важной частью го-
сударственной политики, направ-
ленной на укрепление националь-
ной идентичности и сплоченности 
граждан.

ПАТРИОТИЗМ 
КАК ОСНОВА 

НАЦИОНАЛЬНОЙ 
ИДЕНТИЧНОСТИ

   
Патриотизм — не просто лю-

бовь к родине. Это глубокое чув-
ство гордости за свою страну, 
уважение к ее истории и культуре, 
стремление защищать и поддер-
живать ее в любых обстоятель-
ствах. Для Казахстана патриотизм 
имеет особое значение, ведь стра-
на состоит из множества этниче-
ских групп, и важнейшей задачей 
становится создание единой наци-
ональной идеи, которая объединя-
ет людей разных культур и верои-
споведаний.

Важным инструментом в этом 
процессе являются образователь-
ные программы, которые форми-
руют у подрастающего поколения 
чувство гордости за свою страну, 
знакомят с ее достижениями и 
ключевыми историческими собы-
тиями. Современные школьные 
и университетские курсы, лите-
ратурные произведения, кино и 
другие культурные инициативы 
должны воспитывать в молодежи 
уважение к своей Родине, к ее до-
стижениям и традициям. Одним из 
главных факторов, способствую-
щих развитию патриотизма, явля-
ется система образования. Школы 
и учебные заведения играют важ-
ную роль в воспитании подраста-
ющего поколения. Включение в 
учебную программу таких дисци-
плин, как история своей страны, 
литература, традиции и культура, 
способствует формированию у 
молодёжи уважения к своему на-
роду и его достижениям. Особое 
внимание следует уделить созда-
нию учебных материалов, которые 
рассказывают о ключевых момен-
тах истории страны, её борьбе за 
независимость, важнейших лич-
ностях, внесших вклад в развитие 
государства. Важно не только рас-
сказывать факты, но и развивать 
у молодежи чувство гордости за 
свою Родину.

ЕДИНСТВО 
И СТАБИЛЬНОСТЬ КАК ЗА-
ЛОГ ПРОЦВЕТАНИЯ

  
Единство и стабильность — это 

не только политическая категория, 
но и социальная ценность. Казах-
стан, как многонациональная стра-
на, на протяжении своей истории 
демонстрировал пример сосуще-
ствования различных народов в 
условиях мира и согласия. Со-
здание среды, в которой каждый 
гражданин чувствует себя важным 
и ценным, становится основой для 
устойчивого развития государства. 
Для этого крайне важно развивать 
общественные инициативы, ко-
торые способствуют интеграции 
различных этнических групп и ре-

гионов в единую государственную 
систему. Важным шагом в этом на-
правлении является празднование 
Дня единства народа Казахстана, 
который символизирует сплочен-
ность и взаимное уважение среди 
всех народов, проживающих на 
территории страны. Каждая стра-
на имеет уникальную культуру, 
традиции и ценности, которые со-
ставляют её идентичность. Важно 
сохранять и развивать эти тради-
ции, создавая атмосферу гордо-
сти за свою историю и культуру. В 
Казахстане, как и в любой другой 
многонациональной стране, не-
обходимо учитывать разнообра-
зие этнических групп и уважать 
их культуру, создавая единый, но 
многогранный образ националь-
ной идентичности. День Единства 
народа Казахстана, который от-
мечается 1 мая, является отлич-
ным примером того, как можно 
подчеркнуть важность взаимного 
уважения, сотрудничества и па-
триотизма в многонациональном 
обществе.

БЕРЕЖНОЕ 
ОТНОШЕНИЕ 

К ГОСУДАРСТВЕННЫМ 
СИМВОЛАМ

Для формирования бережно-
го отношения к государственным 
символам важным является их 
правильное использование и со-
хранение их достоинства. Напри-
мер, обучение молодежи тому, 
как уважительно обращаться с 
флагом, гимном и гербом, а также 
проведение информационных кам-
паний о значении этих символов 
способствует укреплению патрио-
тических чувств. Государственные 
символы —это не только флаг, герб 
и гимн,  но и те идеалы, которые 
они олицетворяют: свободу, не-
зависимость, уважение к правам 
человека и справедливость. Эти 
символы являются частью наци-
ональной идентичности и должны 
восприниматься каждым гражда-
нином как священные и достойные 
уважения. Правильное отношение 
к этим символам должно быть не 
просто обязательным, но и есте-
ственным для каждого граждани-
на. Важным шагом в повышении 
патриотизма является обучение 
молодежи уважению к государ-
ственным символам, их правиль-
ному использованию в жизни, а 
также распространение знаний о 
значении этих символов.

Программы по гражданскому 
воспитанию, культурные меропри-
ятия, праздники, посвященные го-
сударственным символам, могут 
стать хорошими средствами для 
углубления понимания их ценно-
сти и важности. Недавно в нашей 
гимназии состоялось значимое 
мероприятие, посвященное теме 

патриотизма. Этот день стал на-
стоящим праздником для всех, кто 
гордится своей родиной и хочет 
узнать больше о том, как важно 
развивать чувства любви и уваже-
ния к своей стране. В программе 
мероприятия были различные ак-
тивные составляющие, направлен-
ные на воспитание патриотизма 
среди учащихся. Учителя провели 
интересные лекции о значении па-
триотизма, рассказали о ключевых 
событиях в истории Казахстана, о 
героях и личностях, которые внесли 
огромный вклад в развитие нашей 
страны. Особое внимание уделили 
культурным традициям, народным 
обычаям и достижениям Казахста-
на. Также в рамках мероприятия 
прошли открытые внеклассные ме-
роприятия,  тематические конкурсы 
и викторины, на которых ребята 
смогли продемонстрировать свои 
знания о родной земле, ее символах 
и истории. Одним из самых ярких 
моментов стало исполнение гимна 
Казахстана, который  учащиеся и 
педагоги исполнили вместе. Этот 
момент стал символом единства и 
гордости за свою страну. На стенах 
гимназии были размещены выстав-
ки, посвященные национальной 
культуре и традициям Казахстана, 
а также фотовыставка, рассказыва-
ющая о важных исторических собы-
тиях и достижениях нашей страны. 
Учащиеся подготовили тематиче-
ские плакаты, которые содержали 
мотивирующие цитаты о патриотиз-
ме. В завершение мероприятия ре-
бята приняли участие в флешмобе, 
который символизировал единство 
и дружбу между всеми народами, 
проживающими на территории 
Казахстана. Это был прекрасный 
момент, когда все вместе, незави-
симо от различий, показали свою 
любовь и уважение к Родине. Такие 
мероприятия помогают молодому 
поколению осознать свою роль в 
развитии государства, формируют 
уважение к национальным симво-
лам и укрепляют патриотическое 
сознание.

 
ЯРКИЙ ПРАЗДНИК 
В ДЕТСКОМ САДУ:

 ЗНАКОМСТВО 
С СИМВОЛАМИ РОДИНЫ

В  детском саду «Болашак 
-2010»  прошло увлекательное 
и познавательное мероприятие, 
посвященное государственной 
символике Республики Казахстан. 
Организаторами данного меропри-
ятия были воспитатели Байгазина 
Кайнжамал Айитмурзиевна и Кай-
ратова Диана Канатовна.  Малыши 
с удовольствием познакомились 
с важнейшими символами своей 
страны: флагом, гербом и гимном, 
а также узнали их значение и исто-
рию. Мероприятие началось с яр-
кого и красочного рассказа воспи-
тателя о том, что такое символы 
и зачем они нужны. Дети узнали, 
что флаг Казахстана символизи-
рует свободу и независимость, 
герб — силу и величие страны, а 
гимн — патриотизм и любовь к Ро-
дине. Особое внимание уделили 
значению золотого орнамента на 
флаге и тому, как важно с уваже-
нием относиться к символам сво-
ей страны. Воспитатели объясни-
ли, что каждый элемент на флаге 
и гербе имеет свой смысл и сим-
волизирует важные для Казахста-
на ценности: мир, дружбу народов 
и единство.

Для маленьких воспитанников 
были организованы игры и твор-
ческие задания. Дети с радостью 
разукрашивали изображения 
флага и герба, а затем обсужда-
ли, что они для них значат. Вос-
питатели предложили малышам 
создать «живой флаг», где дети 
с разными цветами одежды пред-
ставляли элементы флага Казах-
стана. Мероприятие продолжи-
лось песнями о родной стране, 
где малыши, пусть и не совсем 
точно, но искренне подпевали 
слова гимна Казахстана, гордясь 
тем, что могут хоть немного по-
нять и почувствовать значимость 
этих символов. Завершился день 
творческой выставкой, на кото-
рой были представлены работы 
детей, созданные в ходе заня-
тий. Каждая картинка и поделка 
рассказывали о Казахстане и его 
символах, отражая любовь и ува-
жение малышей к своей родине. 
Такие мероприятия помогают де-
тям с раннего возраста понимать 
ценность государственной симво-
лики, развивать чувство гордости 
за свою страну и формировать 
уважение к ее традициям и куль-
туре.

  Моя земля — родная, 
светлая страна,
Где степь бескрайняя 
встречает меня,
Где горы высокие 
в небесах парят,
И сердца наши в унисон звучат.
Здесь у нас — единство и мир,
Казахстан — это наш 
светлый тир.
Судьбы народа, 
как крепкая нить,
Что не даст нам 
никогда сломить.
В каждом гордом взгляде — 
отвага и честь,
В голосах людей — 
патриотизм в сердцах весть.
С любовью к Родине мы живем,
Вместе всегда мы сильны, 
едины, как дом.
Здесь ветры степные
 поют свою песню,
А флаг Казахстана — 
гордость и счастье.
Он символ свободы, 
чести и прав,
С ним мы в единстве — 
в бой и в мир, в любовь 
и в светлый путь!
Казахстан, моя Родина, мой дом,
Ты в сердце навсегда, 
в каждом моем слове,
С любовью к тебе 
мы будем жить,
Твои просторы и мечты — 
нас будут вести!

   
Укрепление патриотизма, цен-

ности единства и стабильности,
бережное отношение к государ-
ственным символам — это не про-
сто вопросы государственной по-
литики, но и важнейшие аспекты
формирования здорового и спло-
ченного общества. Каждое поко-
ление должно быть воспитано в
духе уважения к своей Родине,
ее культуре, истории и государ-
ственным символам. Только так
можно создать будущее, в кото-
ром Казахстан будет процветать
как единая и стабильная страна,
где каждый гражданин будет гор-
диться своей Родиной и вносить
вклад в ее развитие.

 

Эльнара  ПЕРШАНОВА,
учитель русского языка

и литературы учреждения
«Частная

гуманитарная гимназия»
г. Есика

ПАТРИОТИЗМ КАК ОСНОВА 
ЕДИНСТВА И СИЛЫ НАЦИИ

Патриотизм — это не просто любовь к родине, это глубо-
кое чувство гордости и уважения к своей стране, ее культуре, 
истории и традициям. В условиях глобализации, когда мир 
становится все более взаимосвязанным, важно не только со-
хранять, но и развивать патриотизм в обществе. Для этого не-
обходимо учитывать несколько ключевых аспектов, которые 
помогают воспитывать любовь и преданность к родной земле.

«Любовь к родине — это не просто слова. 
Это душа народа, это наш путь, который 
мы должны пройти с честью и достоин-
ством». 

Абай Кунанбаев
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Valimiz Sayın Ahmet Karakaya, Cumhurbaşkanımız 
Sayın Recep Tayyip Erdoğan’ın himayelerinde Ahlat’ta iskan edilen 

Ahıska Türkü vatandaşlarımızla bir araya geldi

Vali Karakaya, Ahıska Türkü vatandaşlarımızla bir araya gelerek onlarla sohbet etti ve taleplerini dinledi.
Görüşme sırasında, kalan diğer Ahıska Türkü vatandaşlarımız için de konut yapımına devam edileceğini ve en
kısa sürede yeni yuvalarına kavuşacaklarını belirtti.

Ahıskalı Türk soydaşlarımızdan 2022 yılında ülkemize gelen Numan Binalioğlu ve ailesini evlerinde ziyaret
eden Vali Karakaya, aile fertleriyle sohbet ederek, devletimizin her zaman Ahıska Türklerinin yanında olduğu-
nu vurguladı ve onların yeni hayatlarına uyum sürecini yakından takip ettiklerini ifade etti.

Ziyaretlerde, Ahlat Kaymakamı Batuhan Bingöl, Göç İdaresi Başkanlığı Yabancılar Genel Müdürü Fatih
Ayna, İl Jandarma Komutanı Tuğgeneral Zafer Tombul, İl Emniyet Müdürü Ortaç Şekeroğlu, Ahlat Belediye
Başkanı Yavuz Gülmez, Türk Akraba Toplulukları Daire Başkanı Anıl Gündüç, İl Göç İdaresi Müdürü Cihan
Cavli ve kurum amirleri yer aldı.

Мечеть находится в центре, в парковой зоне, в окружении соснового бора. В 
строительстве этого здания принимали активное участие и наши турки-ахыска. 
В комплекс мечети также входят медресе и асхана. Асхана расчитана на 400 
посадочных мест, где регулярно проводятся поминальные худай-тамак (ас), а в 
благословенный месяц Рамадан ежедневно - ифтары и ауызашары.

В Панфилово проживает около 40 семей турок-ахыска, и каждый год с насту-
плением месяца Рамадан мы готовимся и проводим общий ифтар. Сюда, кроме 

ТРАДИЦИИ ПРОДОЛЖАЮТСЯ

В Панфилово стало доброй традицией в месяц Рамадан 
проводить общий ифтар турок-ахыска в мечети «Зам-Зам».   
Уже  восьмой год подряд ифтар проходит в мечети, которая 
была построена в 2017 году и является гордостью всех му-
сульман села.

турок, пригласили и представителей других наций, живущих в селе: каза-
хов, уйгуров, узбеков, а также гостей из других сел района. Это руководи-
тель Талгарского филиала ТЭКЦ «Ахыска» Аббасалы Пашаев и другие 
общественные деятели. Столы были накрыты на 200 человек, блюда в 
основном были национальные: турок-ахыска, очень вкусные и обильные.

   Активное участие в подготовке и проведении этого ифтара приня-
ли: Ханым Искандарова, Гульназ Ожахлиева, Клара Ахмедова, Махпуля 
Ожахлиева со своей снохой Тахминой и многие другие женщины. Боль-
шую помощь в организации закупа продуктов и доставки оказали акти-
висты: Качаев Рашид, Ахмедов Таир, Ожахлиев Садир, Кочиев Руслан 
и другие. 

Мы выражаем  большую благодарность и признательность всем, кто 
принял активное участие в организации и проведении ифтара. Пусть 
всевышний Аллах вознаградит их за благородство и благие дела.   
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Когда-то он поддерживал 
меня  морально, помогал 
своими добрыми советами, 
в которых я в то время очень 
нуждалась. Оразбек Агиба-
евич Бегайдаров: так зовут 
этого прекрасного человека 

с большим и добрым серд-
цем, как у настоящего каза-
ха, принявшего в тяжелые 
годы депортации мой народ 
и оказавшего необходимую 
помощь и поддержку всем, 
кто в этом нуждался. Ораз-
бек Агибаевич родился в 
1935 году в Талгаре и хорошо 
помнит, когда зимой, в конце 
1944 года, привезли депор-
тированных и расселяли их 
по домам местных  жителей. 
К нам не подселили, так как 
дом наш был небольшой. Я 
прошу Оразбека Агибаевича 
рассказать о первых впечат-
лениях, кого из людей запом-
нил и какими их запомнил. 

- Хорошо запомнил Ос-
манова Рамазана, он был 
взрослый и болел. Сына его 
звали Фахретдин. Помню 
Мусаева Нусрета  и Сулиева 

Ханалы. Кажется, у Ханалы 
на голове была папаха, и он 
постоянно пел песню «А ба-
лам, а балам».  Где-то через 
год-два приехали и нашли 
свои семьи Сулиев Айдын и 
Ахтаман. Весной 1945 года 

многие, кто мог, пошли на ра-
боту в колхоз.

- Оразбек Агибаевич, 
расскажите о себе. Ведь вы 
у нас особенный человек, 
через многое прошедший, 
много хорошего сделав-
ший для Талгара и его жи-
телей. Вы были в хороших 
отношениях с Исаевым Ад-
жибала Балабековичем и 
со многими другими депор-
тированными. 

 - С братьями Исаевыми 
- Аджибала и Алыбала мы 
жили на одной улице Ломо-
носова. Мы  дружили потом. 
Язык же наш похожий. Я 
научился хорошо говорить 
по-турецки, а они все по-ка-
захски. Различий было мало. 
Почти все турки работали в 
колхозе на полевых рабо-
тах. Потом Аджибала стал 

бригадиром полеводческой 
бригады, достиг больших 
успехов и высоких показате-
лей. Был награжден многи-
ми правительственными на-
градами, его отправляли за 
границу для обмена опытом. 

Да и вообще он всегда был 
на хорошем счету не толь-
ко в районе и области, но и 
в республике и далеко за ее 
пределами. Я думаю, одной 

из улиц Талгара нужно при-
своить его имя.

Оразбек Агибаевич после 
окончания казахской средней 
школы два года  работал в 
колхозе им. К. Маркса. Потом 
отслужил в рядах СА и через 
7 лет поступил в Казахский 
пединститут. Сейчас это АГУ. 

- Хотел поступить в КазГУ 
на юрфак, но меня не приня-
ли, т.к. я  работал на тот пе-
риод (после службы в СА) в 
совхозе, мотивируя тем, что 
я не государственный служа-
щий. По  направлению ЦК КП 
Казахстана окончил АВОКУ 
(Алматинское Высшее Обще-
войсковое командное учили-
ще). Был командиром запас-
ного батальона Талгарского 
РВК. Нас собирали в полгода 
один раз, и мы сдавали сес-
сию.

- Оразбек Агибаевич, я и 
мой народ с глубоким ува-
жением относимся к памяти 
прошлого и никогда не забу-
дем то, что было сделано со 
стороны казахского народа, 
а также руководства и адми-
нистрации местной власти 
того времени  для всех, кто 

оказался в этих жерновах 
сталинской депортации... 
Какими вы их запомнили 
первоначально? 

Оразбек Агибаевич, не-
смотря на свой возраст и про-
шедшее время, с энтузиазмом 
рассказывает о тех, кого давно 
уже нет среди нас. 

- Ну какими я их увидел и 
запомнил? Во-первых, мне на 
тот период было 9 лет. Мы 
постоянно жили в Талгаре... 
Они все были в национальной 
одежде, в повседневной  (не 
праздничной, конечно). Жен-
щины носили национальные 
головные  уборы (с чашечкой). 
Мужчины носили папахи. Не 
все семьи были полными... 
Братья-сироты Аслановы - 
Сурмали, Ало, Сары, потом 
нашел их брат Шахмени.

- А еще кого знали?
- Да я практически всех их 

знал. Таштан Мусаев, его сы-

новья Асрат и Нусрат. Осма-
нов Рамазан, у него был сын
Фахретдин. Сулиев Ханалы,
у него были  сыновья Байрам
и Кочалы, а также дочери. Да,
я свободно говорил на вашем
языке (т.е. на турецком). Прав-
да, за последние 30-40 лет
подзабыл.  В институте я хо-
рошо выучил английский язык,
читал много литературы. Сей-
час мои дети и внуки отлично
владеют английским языком. 

С гордостью говорит о сво-
ем внуке-баскетболисте. У
Оразбека Агибаевича шесте-
ро детей. Они все получили
достойное образование и на-
шли свое место в жизни. Ораз-
бек Агибаевич по профессии
педагог, он почти всю жизнь
посвятил не только образо-
ванию, но и работал заведу-
ющим районо, заместителем
председателя Талгарского
райисполкома. Благодаря его
усилиям в Талгаре открыли уч-
комбинат, где получали специ-
альность молодые люди. Но
проходили годы, три поколе-
ния сменилось с тех пор...

Мне часто приходилось
общаться со старшими люд-
ми, прошедшими через эти
страшные  жернова депор-
тации, которых уже почти не
осталось. Поэтому в нашей
газете хочу  по мере возмож-
ности рассказать о некоторых
из них, чтобы знали  и никогда
не забывали свое прошлое...
Я никогда не слышала из уст
старшего поколения нашего
народа что-то обидное, толь-
ко благословения родному
Казахстану, только благодар-
ность коренному населению,
делившемуся последними
кусками хлеба,ущемляя тем
самым свои семьи. Напри-
мер, первый председатель
колхоза Кызыл-Ту Илийского
района, где я родилась (ныне
село Талдыбулак Талгарского
района) Тебериков Тобек, его
преемник Абдыгулов Капиза
и многие другие. Тебериков
Тобек хорошо  заботился о
своих рабочих. Мухамеджа-
нова Бопен работала в сто-
ловой колхоза Кызыл-Ту. Со
слов моих теть, отца и его
младших братьев я знаю, что
Бопен в конце рабочего дня
приходила к моей бабушке и
приносила остатки продуктов
из столовой, а моя бабушка
передавала их  своим близ-
ким в Талгар... Как забудешь
такое добро и участие?

Гуняш ТУРСУНОВА

ЖИЗНЬ 
ЗАМЕЧАТЕЛЬНЫХ 

ЛЮДЕЙ
Хочу рассказать об одном замечательном 

человеке, с которым в свое время судьба сво-
дила меня  часто, за что я ей благодарна... Об 
этом человеке в двух словах не расскажешь: 
он очень много теплых воспоминаний оставил 
в памяти моего народа. 
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Hüseyinzade Ali Turan Bey, 8 Mart 
1864 tarihinde Azerbaycan’ın Salyan 
bölgesinde hayata gözlerini açtı. Or-
taöğretimini tamamladıktan sonra 
yükseköğrenim için Petersburg’a gitti. 
Fizik-Matematik Fakültesinde eğitim 
alan Ali Turan Bey, 1890 yılında mezun 
olduktan sonra  İstanbul’a giderek Mek-
teb-i Tıbbiyye-i Askeriyyede eğitim al-
maya başladı. 1895 yılında mezun olan 
Ali Turan, Haydarpaşa Askerî Hastane-
sinde hekim olarak çalıştı.

Ali Turan Bey, İttihat ve Terakki Ce-
miyetiyle bağlantısı olan bir şahsiyetti. 
1897 yılındaki Türk-Yunan savaşında 
cepheye gitti fakat cemiyete yakınlığı 
nedeniyle 1903 yılında Azerbaycan’a 
dönmek zorunda kaldı. 

Çalışmalarına memleketinde de 
devam eden Ali Turan Bey, Kaspi ga-
zetesinde ilk yazısını yayımladı. Hayat 
gazetesinde Ahmet Ağaoğlu ile başya-
zarlık yaptı. Fakat bu gazete kapatılın-

ca Füyûzât dergisini çıkarttı ve Müs-
lüman-Türk coğrafyasındaki kültürel 
hayata hizmet etti. Kendisi «Füyûzatçı-
lık” ekolünün de kurucusu oldu.

TÜRKLÜĞE ADANMIŞ 
BİR ÖMÜR 

Osmanlı Devleti’nde II. Meşrutiye-
tin ilan edilmesinden sonra İttihat-
çılar tarafından davet edilerek İs-
tanbul’a dönen Ali Turan Bey; Türk 
Ocağının ve Türk Yurdu dergisinin 
kurulmasında aktif rol aldı. Aynı za-
manda Ali Turan, Ziya Gökalp tara-
fından sistemleştirilecek olan “Türk-
leşmek-İslâmlaşmak-Muasırlaşmak” 
düşüncesini de ortaya koyan önemli 
ideologlardandı.

I. Dünya Savaşı yıllarında Avrupa 
ülkelerine gönderilen Turan Heye-
tinde yer alarak Türk dünyasının 
sorunlarını dünyaya duyurdu. 1926 
yılında Bakü’de toplanan 
II. Milletlerarası Türkoloji Kong-
resi’ne katıldı. 1936’da İstanbul’da 
toplanan 
III. Türk Dil Kurultayı’nda aktif rol 
oynadı.

TÜRK DÜNYASI İÇİN 
ESERLER ÜRETTİ

Türklük bilincini ilk kez dedesin-
den alan Ali Bey, Petersburg’da eğitim 
gördüğü yıllarda Şarkiyat bölümü ders-
lerine katıldı ve Türk dünyasının farklı 
bölgelerinden gelen arkadaşlarıyla ko-
nuşarak bu konudaki fikirlerini olgun-
laştırdı. Bu önemli şahsiyet, hayatının 
ilerleyen yıllarındaki entelektüel faali-
yetlerini de bu fikirler üzerine temellen-
dirdi.

Hüseyinzade Ali Turan Beyin eserle-
ri arasında en önemli olan ise “Türkler 
Kimdir ve Kimlerden İbarettir” başlığını 

taşıyan makale serisidir. Bu makalelerde 
Ali Bey, “Türklük” kavramını dönemi-
nin bilimsel anlayışı doğrultusunda ele 
almıştır. Aynı zamanda; «Turan”, “Hal-i 
Vatan-Yurt Kaygusu”, “Hicrandan Şi-
kayet”, “Terane-i Seher”, “İncizablarım” 
gibi şiirleri, «Siyaset-i Füruset” isim-
li uzun hikâyesi ve “Timur’un Hayali 
Karşısında” ismini taşıyan yarım kalmış 
hikâyesi bulunmaktadır.

76 yıllık ömrü boyunca Türk dünyası-
na ve Türkçülük mefk uresine hizmet et-
miş olan bu önemli şahsiyet, 17 Mart 1940 
tarihinde İstanbul’da vefat etti. Naaşı ise 
Karacaahmet Mezarlığı’na defnedildi.

Türk dünyasının ve Azerbaycan’ın 
büyük mütefekkiri Hüseyinzade Ali Tu-
ran Bey’i vefatının sene-i devriyesinde 
rahmetle anıyoruz.

ÖMRÜNÜ TÜRK 
DÜNYASINA VE 

TÜRKLÜĞE ADAYAN 
BIR FIKIR INSANI 

HÜSEYINZADE ALI 
TURAN BEY

Türk milliyetçiliğinin ilk ideologlarından, 76 yıllık ömrü 
boyunca Türkçülük mefkuresine hizmet eden, Türk dünyasının 
ve Azerbaycan’ın büyük mütefekkiri Hüseyinzade Ali Turan 
Bey’in vefatının 85. yılı.

РАЗЛУКА, 
ДЛИНОЮ 
В ВЕКА

Твою тоску я знаю с давних пор,
Она болит и рвется на простор, 
И боль, которую 
невозможно унять, 
Мама моя, 
ты вспоминаешь опять. 
 
Этот день запомнили 
они навсегда,
Безвозвратно покинув 
родные края, 
Со слезами на глазах 
покидали Кавказ,
Глядя на родину в последний раз.
 
В товарных вагонах разбитых, 
холодных,
Вагоны, полные людей голодных,
Отправляли их неведомо куда,
И как с ними в дальнейшем
 поступила судьба.

Предки мои попали в Казахстан,
Приютили казахи и дали им нан,
В суровые дни холодной зимы, 
Благодаря им выжили мы. 

Наши предки всегда 
говорили одно,
Мы турки-ахыска помним добро, 
Если бы не казахский народ,
То пропал бы наш общий род. 

Мы всегда благодарны им,
Потомки, которых 
испытала судьба,
Но когда рядом братский народ, 
Протянул руку помощи 
в тяжелый год. 

Османской империи цветок,
Из глубины веков берущий 
свой исток,
В великом походе 
свершилась судьба, 
Ставшая исторической 
родиной турок-ахыска.

Веками жил там мирный народ,
Лишившиеся родины в тот год, 
Но в памяти прошлой живет
 Ахыска, 
Разлука, которая длиною в века. 

              Джанполат 
ИСМАИЛОВ
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ТҮРКІСТАН – ТҮРКІ ӘЛЕМІНІҢ
 ТУРИЗМ ОРТАЛЫҒЫНА АЙНАЛАДЫ
Түркістанда өткен «Түркістан – Түркі әлемінің рухани 

жүрегі» атты ұлттық туризм форумында өңірдің туристік 
әлеуетін дамыту және оны әлемдік деңгейде танымал ету 
мәселелері талқыланды. Шараға Қазақстан мен Орталық 
Азия елдерінен туризм саласының жетекші мамандары, 
бизнес өкілдері, инвесторлар және қолөнер шеберлері 
қатысты.

Форумның мақсаты мен маңыздылығы
Форумның басты мақсаты – Түркістанды түркі елдері ара-

сындағы мәдени және рухани орталық ретінде таныту, оның 
туристік тартымдылығын арттыру және халықаралық байла-
ныстарды нығайту. Жиын барысында сарапшылар мен сала 
мамандары қаланың туристік инфрақұрылымын жақсарту, 
жаңа жобаларды жүзеге асыру және аймақтың туризм сала-
сындағы мүмкіндіктерін кеңейту мәселелерін талқылады.

Түркістанның жаңа мүмкіндіктері
Түркістан облысы әкімінің бірінші орынбасары Зұлпыхар 

Жолдасов өңірдің тарихи маңыздылығына тоқталып, ту-
ризмді дамытуға қатысты жоспарларымен бөлісті. Оның ай-
туынша, Түркістанның Қазақстан экономикасындағы рөлі ар-
тып келеді, ал туризм бұл дамудың негізгі бағыттарының бірі 
болмақ.

«Түркістан – тек Қазақстан үшін ғана емес, бүкіл түркі 
әлемі үшін ерекше орын. Қалаға арнайы мәртебе беру тура-
лы заңның қабылдануымен бірге туристер мен инвесторлар 
үшін жаңа мүмкіндіктер ашылады. Біздің басты мақсатымыз 
– Түркістанды аймақтық және халықаралық деңгейдегі тури-
стік орталыққа айналдыру,» – деді Жолдасов.

Форум аясында Түркістан қаласының әкімі Әзімбек Пазыл-
бек «Түркістанға арнайы мәртебе беру: жаңа перспективалар 
мен даму мүмкіндіктері» тақырыбында баяндама жасады. 
Сондай-ақ, Еуразия туризм қауымдастығының төрайымы 
Рысты Қарабаева Қытайдан туристер тарту стратегиялары 
туралы ой бөліссе, туризм басқармасының басшысы Нұрдәу-
лет Медеуов аймақтың туристік әлеуетін арттыру жолдарын 
ұсынды.

Жаңа инвестициялар және инфрақұрылымдық жобалар
Түркістанның туризм саласын дамыту мақсатында бірне-

ше ауқымды жоба жүзеге асырылуда. 2024 жылы өңірге 79,2 
миллиард теңге инвестиция тартылып, бұл көрсеткіш өткен 
жылмен салыстырғанда 48%-ға артты. Қазіргі таңда «Қолө-
нершілер қалашығы», «Күлтөбе» тарихи кешені, «Arena 
Aquatica Turkestan» ойын-сауық орталығы, «Yassy Hall and 
Apartment», «Platinum» қонақ үйлері сынды бірқатар маңызды 
жобалар іске қосылуда.

Сонымен қатар, Түркістанда ірі су паркі мен бес жұлдызды 
қонақ үй салу жоспарланған. Бұл инфрақұрылымдық өзгері-
стер туристер үшін жайлы жағдай жасаумен қатар, аймақтың 
экономикалық әлеуетін де арттырады.

Түркістан – Түркі әлемінің туризм астанасы
2024 жылы Түркістан «Түркі әлемінің туризм астанасы» 

мәртебесіне ие болды. Бұл статус қаланың халықаралық дең-
гейде танылуына және туристер ағынының артуына ықпал 
етуде. Ал 2025 жылы Түркістанға арнайы мәртебе беру тура-
лы заң күшіне енген соң, қала қарқынды дамып, әлемдік ту-
ризм картасындағы орнын одан әрі нығайта түседі деп күтілу-
де.

Осылайша, Түркістан – тек тарихи-мәдени мұра ғана 
емес, Қазақстан мен бүкіл түркі халықтары үшін маңызды ту-
ристік орталыққа айналуда.

Ахмет АТАК

Қоғамның нағыз айнасы 
– оның әлсіз жандарына 
көрсеткен қамқорлығы. 
Қазақстанда мүмкіндігі 
шектеулі азаматтарға қол-
дау көрсетуге бағытталған 
көптеген бастамалар бар. 
Бірақ олардың арасында 
көлеңкеде қалып, аса көп 
насихатталмайтындары 
да жоқ емес. Солардың 
бірі – Алматы қаласын-
дағы «Парасат» әлеуметтік 
көмек беру орталығы. Бұл 
орталық ерекше балалар-
ды оңалту, дамыту және 
олардың қоғамға бейімде-
луіне жағдай жасау бағы-
тында аянбай еңбек етіп 
келеді.

Орталықтың табалды-
рығын аттай салысымен, 
мұнда қайнап жатқан тір-
шілікті бірден байқауға бола-
ды. Құшақ жая қарсы алған 
орталық директоры Ләззат 
Зәкірбаева мекеменің 20 
жылдан астам уақыт бойы 
әлеуметтік қызмет көрсетіп 
келе жатқанын айтады. Мұн-
да ерекше қажеттіліктері бар 
балаларға арналған кешенді 
көмек қарастырылған. Орта-
лық дефектологтар, логопед-
тер, психологтар, еңбек тера-
певттері мен медициналық 
мамандардан тұратын үлкен 
ұжыммен жұмыс істейді.

Әуезов ауданында орна-
ласқан бұл мекемеге күні-
не 280-ге жуық бала келеді. 
Мамандар олардың әрқай-
сысымен жеке жұмыс істеп, 
қажетті дағдыларды дамы-
туға көмектеседі. Балалар-
дың жас ерекшелігі мен ди-
агнозына байланысты әрбір 
бағдарлама жеке таңдала-
ды. Сондай-ақ, орталық ма-
мандары үйлеріне барып та 
қызмет көрсетеді. Өйткені 
кейбір балалардың жағдайы 
орталыққа келуге мүмкіндік 
бермейді.

Дефектолог маман Әми-
на Мұқашева ерекше бала-
лармен жұмыс жасаудың 
маңызды екенін атап өтеді. 
Ол баланы қабылдау сәті-
нен бастап диагностика жүр-
гізіліп, арнайы бағдарлама 
жасалатынын айтады. «Ба-
сты мақсат – баланың мүм-
кіндігін барынша арттырып, 
оның қоршаған ортаға бейім-

делуіне көмектесу», – дейді 
маман.

Орталықтағы логопед, 
психолог және еңбек тера-
певттері балалардың тілін 
дамыту, ойлау жүйесін жақ-
сарту және қол моторикасын 
күшейту бағытында жұмыс 
істейді. Музыка маманы Ай-
жанат Әбеннің айтуынша, 
ерекше балалар музыка 
арқылы эмоцияларын біл-

діріп, ішкі дүниесін ашады. 
«Музыкалық терапия бала-
лардың өзіне деген сенімін 
арттырады», – дейді ол.

Сонымен қатар, орта-
лықтағы ерте даму маман-
дары ерекше балалардың 
когнитивтік қабілеттерін да-
мытумен айналысады. Олар 
әр баламен жеке жұмыс жа-
сап, оның қабылдау, есте 
сақтау және ойлау проце-
стерін жақсартуға көмекте-
седі. Бұл балалардың бола-
шақта өздігінен өмір сүруіне 
жол ашады.

Орталық тек балаларға 
ғана емес, олардың ата-а-
наларына да үлкен қолдау 
көрсетеді. Ерекше баланы 
тәрбиелеу – үлкен жауап-
кершілік пен сабырлықты 
талап ететін іс. Сондықтан 
ата-аналармен де жүйелі 
түрде жұмыс жүргізіледі. 
Оларға психологиялық кеңес 
беріледі, ерекше балаларды 

тәрбиелеудің әдістері үй-
ретіледі.

Көптеген ата-аналар бұл
орталықтың олардың өмірін
жеңілдеткенін айтады. Мыса-
лы, Гүлжан есімді ана өзінің
ұлына мұнда ерекше назар
аударылатынын және оның
әлеуметтік ортаға бейімделіп
жатқанын атап өтеді. «Балам
мұнда келгелі ашық, белсен-
ді болып, өзіне деген сенімі

артты. Бұрын қорқынышта-
ры көп еді, қазір біртіндеп өз
бетінше әрекет етуге үйреніп
келеді», – дейді ол.

Орталық басшылығы ал-
дағы уақытта кеңірек ғима-
ратқа көшіп, қызмет түрлерін
көбейтуді жоспарлап отыр.
Себебі ерекше күтімді қа-
жет ететін балалардың саны
жыл сайын артып келеді. Бұл
олардың өмірін жақсартып,
қоғамға бейімделуін жеңілде-
туге үлкен мүмкіндік болмақ.

Сонымен қатар, орталық
басшылары демеушілермен
жұмыс жасап, мүмкіндігі шек-
теулі балаларға арналған
жаңа технологияларды ен-
гізуді көздейді. Бұл бағытта
VR-технологияларды пайда-
лану, арнайы робототехни-
ка сабақтарын қосу сияқты
жобалар қарастырылуда.
Осындай жаңашылдықтар
балалардың дамуын жыл-
дамдатып, олардың мүмкін-
діктерін кеңейтеді.

«Парасат» орталығы –
қоғамдағы ерекше жандарға
қолдау көрсетудің жарқын үл-
гісі. Мұнда әрбір балаға ерек-
ше назар аударылып, олар-
дың болашағына үмітпен
қарау үшін барлық жағдай
жасалады. Ең бастысы, бұл
мекеме ерекше жандарды
тек көмекке мұқтаж жандар
емес, қоғамның толыққанды
мүшесі ретінде қабылдап,
олардың әлеуетін ашуға ат-
салысып келеді.

Осындай бастамалар кө-
бейіп, ерекше балалардың
өмірі жақсара берсе, қоғам да
ізгілене түспек. Әрбір бала –
қоғамның бір бөлшегі, ал олар-
дың дамуына қолдау көрсету
– баршамыздың міндетіміз.

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

ЕРЕКШЕ ЖАНДАРҒА 
ЕРЕКШЕ ҚОЛДАУ
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Талгарского частного лицея-интерната № 1ТТ

Сұңқартәріздестер:
Сұңқартәріздестер - балықшы тұй-

ғын, жыланжегіш, бүркіт, кезқұйрық, 
аққұйрықты су бүркіттер, сақалтай, 
жұртшы, құмай, ақсұңқар, ителгі, би-
дайық, лашын желе т.б. Бұл құстар-
ды халқымыз ерекше қадірлеп, қы-
ран құстар деп те атайды. Жыртқыш 
құстардың тұмсықтары, аяқтарын-
дағы тырнақтары өткір, қорегін бүріл 
ұстауға бейімделген. Қыран құстар-
дың қоразы - «шәулі», мекиені - «ұя-
басар», балапаны - «ақүрпек» деп 
аталады . Қазақ халқының ежелден 
келе жатқан дәстүрлі өнерінің бірі - 
саятшылық. Қыран құстарды қолға 
үйретіп баптау, оны аң-құсқа салу 
адамды табиғатпен етене жақын-
дастыра түседі. Халық бүркітті жеті 
қазынаның бірі деп ерекше қастер-
лейді. Аспан түстес көгілдір туымы-
здағы бүркіт бейнесінің болуында 
да үлкен мән бар. Саятшылық өнер 
- қазақ халқының тарихи әрі дәстүрлі 
ескерткіштерінің бірі. Оның таным-
дық та, тәрбиелік те мәні зор. Эт-
нограф ғалым Жағда Бабалықұлы 
саятшылыққа, бүркітке байланысты 
тілімізде 2 000-ға жуық сөз бар екенін 
атап көрсетті. Соңғы жылдары еліміз-
де саятшылық өнерді жандандыру 
саласында ізгі шаралар қолға алын-
ды. Алматы облысы Еңбекшіқазақ 
ауданындағы Нұра аулында «Жа-
лайыр Шора атындағы халықаралық 
құсбегілер мектебі» ашылды. Мұндай 
маңызды бастамалар басқа облы-
старда да қолға алынып, саятшылық 
өнерге ерекше көңіл бөлінуде.

Тауықтәріздестер:
Тауықтәріздестерге жататын ал-

тай ұлары биік таулы алқаптарда кез-
деседі. «Ұлы тауға шықтың ба, ұлар 
етін же дің бе?» деген мәтел ұлардың 
таулы өңірле таралғанын аңғартады. 
Ұлар да киелі құс, олар шағын топ 
құрып тіршілік етеді. Еті де дәмді. Та-
уықтәріздес құстардың тұмсықтары 
қысқа әрі доғалданып келеді. Тыр-
нақтары да доғал, жіліншігінің артқы 
жағында мүйізді өскіні бар. Оны теп-
кі деп атайды, қорғаныштық қызмет 
атқарады.

Тырнатәріздестер:
Тырнатәріздестер: ақ, сұр, ақбас 

тырна сулы, батпақты жерлерде та-
ралған. Дуадақ - ірі құс, оның салмағы 
кейде 16 килограмға жетеді. Оны кей-
де «тоқтыбалақ» немесе «қозыба-
лақ» деп те атайды. Ертеде далалы 
өңірле көптеп ауланған.

Тарғақ, орақтұмсық және релик-
ті шағалалар (қарамойнақ, көнекөз 
шағала) Қызыл кітап тізімін де бар. 
Реликті тазала Қазақстанда Алакөл 
көлінде ғана таралған. Қорғау мақса-
тында Алакөл қорығы (1998) ұйымда-
стырылды.

Жапалақтәріздестер:
Жапалақтәріздестерден тек үкі 

ғана Қызыл кітапқа тіркелген. Халқы-
мызда үкі - ерекше құрметке бөленген 
құс. Қолда ұстап, қауырсынын (үкісін) 
қадірлеп, бас киімге, домбыраға, 
үйге, бесікке іліп қою дәстүрі бар.

Торғайтәріздестер:
Торғайтәріздестердің түрлері көп 

және кеңінен таралған. Қазақстан-

да жорға торғай, көкқұс, үлкен қара-
лай сирек кездеседі. Жорға торғай 
еліміздің шөлейтті алқабында ме-
кендейді. Сексеуіл ағаштарының 
арасында (Іле, Балқаш өңірінде), 
жер бетінде жылдам жүгіретіндіктен 
«жорға торғай» деп аталған. Сирек 
кездесетін құстар қорықтарда, қорық-
шаларда арнайы қорғауға алынған.

Құстарды топқа бөлудің әр түрлі 
жолдары бар. Дене құрылымы, тір-
шілік әрекетіне байланысты қыртөс-
сіздер, жүзгіш құстар, қыртөстілер 
деп бөлінеді. Ал тіршілік орта жағдай-
ларын байланысты экологиялық 
топқа да топтастырылады. Эколо-
гиялық мынадай топтар бар: сулы, 
батпақты жерлердің құстары, орман 
құстары, ашық далалы алқаптар-
дағы құстар, жыл құстары, көшпелі 
құстар, қыстал шығатын құстар. Қы-
стал шығатын құстар жыл бойы бір 
аймақта өмір сүріп, ешқайда орын 
ауыстырмайды, яғни жылыстамайды. 
Қазіргі заманда тіршілік ететін құстар 
түрі 35-40 отрядқа топтастырылған. 
Зоолог ғалымдардың пайымдауы 
бойынша құстар бұдан 180 млн жыл 
бұрын пайда болды деп есептеледі. 
Бірқазан құсында кейде адамдарға 
жұқпалы ауру түрі де кездеседі. Оны 
және де адамдарды сақтап қалу 
үшін құс дәрігерлері оларға опера-
ция жасайды. Ал кейде оны емдеу 
үшін мақта пайдаланылады. ол үшін 
мақтаны оның тағамына қосып беру 
керек. Бұл әдісті тек құс асырайтын 
адамдар мен құс дәрігерлері ғана 
пайдаға асырады. алайда оны жай 
үй шаруашылығында қолдану өте қа-
уіпті.

Құстар туралы қызықты 
мәліметтер:

1. Құстардың жүрегі өте жыл-
дам соғады

Колибридің жүрегі минутына 1200 
рет соғады! Ал адам жүрегі орта есеп-
пен 60-100 рет қана соғады.

2. Ең жылдам құс
Сұңқар (сапсан) – әлемдегі ең 

жылдам құс. Ол ауада 390 км/сағ 
жылдамдықпен ұша алады.

3. Құстар да құрал қолданады
Кейбір құстар, мысалы, қарғалар 

жаңғақты жол үстіне тастап, көлік-
тердің оны жарып бергенін күтеді.

4. Кейбір құстар адамдар си-
яқты сөйлей алады

Тотықұстар ғана емес, қарғалар 
мен маймылқұстар (майна) да сөз-
дерді жаттап, адамдарша сөйлей 
алады.

5. Ең ұзақ қоныс аударатын құс
Полярлық қарашағ (арктикалық 

крачка) жыл сайын Солтүстік полю-
стен Оңтүстік полюске дейін 70 000 
км қашықтықты ұшып өтеді.

6. Кейбір құстар өмір бойы жұ-
бын сақтайды

Аққулар, тырналар және кептер-
лер жұбын өмір бойы сақтайды. Егер 
сыңары өлсе, екіншісі де жалғыз қа-
лып, көп ұзамай өледі.

7. Тауық – ең көп таралған құс
Әлемде тауықтардың саны 25 

миллиардтан асады, бұл – жер 
бетіндегі кез келген құстан әлдеқай-
да көп.

8. Көру қабілеті ерекше құстар
Бүркіттің көзі адамнан 4-8 есе өт-

кір көреді. Ол 3 км биіктіктен жерде 
тұрған қоянды байқап, оны дәл ұстай 
алады.

9. Ең үлкен жұмыртқа
Түйеқұстың жұмыртқасы – ең үл-

кен құс жұмыртқасы. Оның салмағы 
1,5 кг, ал қабығы соншалықты қатты, 
оны бұзу үшін балға керек.

10. Кейбір құстар артқа қарай да 
ұша алады

Колибри – әлемдегі жалғыз құс, 
ол артқа қарай ұша алады.

Құстар – табиғаттың керемет жа-
ратылысы. Олар тек әдемі ғана емес, 
экожүйенің маңызды бөлігі. Сон-
дықтан оларды қорғап, аялау – әрбір 
адамның міндеті!

Құстар туралы жұмбақтар:
Қоңыр мамық шапаны,
Жұқа жарғақ табаны.
Өр кеудесі қайқандап,
Жүретін кім байпаңдап?

(Қаз)

Үлпілдеген жүні бар,
Бояудың мың түрі бар,
Қауырсыны құбылар.
Қара доғал еңкиген,

Тұмсығы бар дөңкиген.
Қара мына ғажапқа,
Өзі шебер мазаққа.
Таңдандырып өзіңді,
Қайталар кім сөзіңді?

(Тоты)

Сирағы ұқсас қамысқа,
Мойыны имек сорайған,
Қауқиған кім алыста
Қарақшыдай қарайған?

(Тырна)

Айдыннан шалқыған
Телпек көрдім қалқыған.

(Үйрек)

Бақ та, бау да, орман да,
Естіртіп үнін бар маңға,
Жұрт тыңдайтын тамсанып,
Сан құбылтып ән салып,
Жататұғын бір тынбай,
Құсты аташы құртымдай?

(Бұлбұл)

Қанат қағып шарықтап,
Мұхит асыпқалықтап,
Шарлап бүкіл әлемді,
Шаттандырып әр елді
Бейбіт күнге сән болған,
Бұл қандай құс ән болған?

(Көгершін)

Қанаты жапырақ,
Көздері бадырақ,
Үрген ішек бейнесі,
Торсылдақ кеудесі,
Ұшпайтын ұзаққа,
Ойыншық ұшаққа
Ұқсайтын пішіні,
Бұл кімнің мүсіні?

(Инелік)

Гүлді алаңның қонағы,
Өзі қалап қонады.
Түрі, түсі дөп келіп,
Гүлге ұқсап қалады.
Гүлдің тәтті шырынын
Құмартып кім сорады?

(Көбелек)

Суылдатып қанатын,
Жемін көрсе құлдилап,
Кеудесімен соғатын,
Тұяғымен ілетін,
Кім бар кәне, балалар,
Ұшқыр құсты білетін?

(Лашын)

Тырнағы үшкір діңгектей,
Тұмсығы имек ілгектей,
Қанатын жайып шүйілсе,
Аң-құс қалар бүлк етпей.

(Бүркіт)

Құс көрдім тырна сияқты,
Сидиған ұзын сирақты.
Шалшықтан бақа ұстауға
Қимылы ерен, ширақты.

(Ләйлек)

Тұмсығымен қашайды,
Дімкес діңді теседі.
Зиянкесті асайды,
Ағаш таза өседі.

(Тоқылдақ)

Шекесінде айдры
Болғанмен, жоқ айбары.
Балапанмен, жоқ айбары.
Балапанын бақпайды
Үй-жайында жатпайды.
Өзінің аты тек айтары қайталап,
Мұны кім, кәне айта алады?

(Көкек)

Таусылмайтын жылуы,
Көлдің ерке сұлуы.

(Аққу)

Ит қуса да арсаңдап,
Аяғын басар алшаңдап.

(Қаз)

Кешінде де
Керек емес жарық бір,
Неге десең,
Екі көзі жайнап тұр.

(Үкі)

ҚҰСТАР-БІЗДІҢ ДОСЫМЫЗ!

Жалғасы бар
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Алматы. Бұл қала әрбір 
жас үшін үміт, арман, жаңа 
мүмкіндіктер мекені. Мұнда 
әр көше тарихты, әр ғима-
рат тағдырды баяндайды. 
Бірақ бұл қалада арман 
қуған жастың басты мақ-
саты – өз шаңырағына 
ие болу. Жылдар бойы 
жалдамалы пәтерден пә-
терге көшіп, болашағына 
сенімділікпен қарағысы ке-
летін жастар үшін «Алматы 
жастары 2025» бағдарла-
масы – нағыз үміт сәулесі.

2025 жылдың көктемі сол 
жастарға тағы бір мүмкін-
дік сыйламақ. 14 наурызда 
басталған құжат қабылдау – 
тек қана өтініш беру емес, бұл 
– жаңа өмірге деген алғашқы 
қадам. Кім біледі, дәл осы 
жолы сенің арманың жүзеге 
асар...

Назерке Зиат – осыдан бір 
жыл бұрын дәл осы бағдарла-
ма арқылы өз баспанасына қол 
жеткізген жастардың бірі. Ол 
үшін бұл бағдарлама жай ғана 
мүмкіндік емес, бүкіл өмірін өз-
гертетін үлкен белес болды.

«Мен бұл қалаға үлкен 
арманмен келдім. Алматы 
– маған білім берді, өмірлік 
жолымды айқындады. Бірақ 
менің басты арманым – осы 
қалада өз үйімнің есігін ашу 
еді. Пәтерден пәтерге көшіп, 
жалдамалы баспана үшін 
алаңдау – жас маман үшін 
ең үлкен қиындықтардың бірі. 
«Алматы жастары» бағдар-
ламасы туралы естігенде, 
алғашында сенбедім. Себебі 
мен сияқты мыңдаған адам 
бар, олардың да арманы дәл 
менікіндей. Бірақ тәуекелге 
бел будым. Қажетті құжаттар-
ды жинап, өтініш бердім. Бір-
неше ай толғаныспен күттім, 
ал бір күні... Міне, құттықтау 
хабарламасы келді! Ол күн 
– өмірімдегі ең бақытты күн-
дердің бірі еді.»

Назерке қазір Алматының 
өзіне ыстық, жанына жақын 
бір ауданында тұрады. Ол 
үйдің қабырғасына қараған 
сайын өзінің еңбегімен, табан-
дылығымен жеткен жетістігін 
еске түсіреді.

«Мен сияқты жастарға 
айтарым – күмәнданбаңы-
здар! Бұл бағдарлама – шын 
мәнінде жастарға арналған 
үлкен мүмкіндік. Егер сіз Ал-
матыда тұрақтап, өзіңіздің 
болашағыңызды осы қалада 
құрғыңыз келсе, міндетті түрде 
қатысыңыз.»

2024 жылы «Алматы 
жастары» бағдарламасы 
аясында 7072 өтініш қабыл-
данып, оның ішінде 2000-ға 
жуық жас баспаналы болды. 
Өтініштердің салалар бойын-
ша бөлінісі келесідей болды:

Денсаулық сақтау – 1662 
өтініш

Білім беру – 2434 өтініш
Мәдениет – 310 өтініш
Спорт – 299 өтініш
Журналистика – 146 өтініш
Әлеуметтік сала – 581 

өтініш
Ғылым – 274 өтініш
Туризм – 68 өтініш
Қызмет көрсету саласы – 

1134 өтініш
Жастар саясаты – 164 

өтініш

«Алматы жастары 2025» 
бағдарламасы не ұсынады?

Бұл бағдарлама жастар-
дың баспана алуын жеңілдету 
үшін жасалған. Биылғы жылы 
талаптар өзгермеді, бірақ бәсе-
ке жоғары болмақ. Себебі бұл 
бағдарлама жыл сайын жастар 
арасында ерекше сұранысқа ие.

- Жеңілдетілген несие – 5% 
жылдық мөлшерлемемен

- Алғашқы жарна – 10%
- Максималды несие сомасы 

– 20 миллион теңге
- Құжат қабылдау мерзімі – 

14-26 наурыз
Ең бастысы – бағдарлама 

білім беру, медицина, мәдени-
ет, спорт, журналистика, ғылым 
және қызмет көрсету саласында 
еңбек ететін жастарға арналған. 
Егер сіз осы санаттардың біріне 
жатсаңыз және 35 жасқа тол-
маған болсаңыз, өтінім беруіңіз-
ге болады.

Қаладағы әрбір адам өз 
орнын іздейді. Біреу жайлы 
кафелер мен кеңселерді ме-
кендесе, енді бірі таң атқаннан 
кеш батқанға дейін еңбек етеді. 
Бірақ бәрінің ортақ арманы бар 
– өз үйіңнің табалдырығын 
аттау, есігін ашқанда «менің 
шаңырағым» деп айту.

«Алматы жастары 2025» 
бағдарламасы – дәл осындай 
мүмкіндікті ұсынады. Бұл жай 
ғана жеңілдетілген несие емес, 
бұл – болашаққа салынған ин-
вестиция.

Ендеше, сен де мүмкіндігіңді 
жіберіп алма! Өтініш қабылдау 
26 наурызға дейін ғана жалға-
сады. Барлық ақпаратты almaty-
zhastary2025.kz сайтынан білуге 
болады. Өзіңнің ертеңіңді бүгін 
баста!

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

Алматы – Қазақстан-
дағы ең ірі мегаполис 
қана емес, сонымен бірге 
экологиялық мәселелері 
өзекті болып отырған қала. 
Атмосфералық ауаның 
ластануы, көлік шығарын-
дыларының көптігі және 
жасыл желектердің жет-
кіліксіздігі – қала тұрғын-
дарының денсаулығы мен 
өмір сапасына әсер ететін 
негізгі факторлар. Осы 
мәселелерді шешу үшін 
Алматы қаласының әкімді-
гі және Экология және 
қоршаған орта басқармасы 
кешенді шаралар қабылда-
уда.

Басқарма басшысының 
орынбасары Мәдияр Нұр-
лыбекұлы Қожекеновтың 
мәліметінше, соңғы жылдары 
жасыл желектерді көбейту, 
қоғамдық көлікті экологиялық 
таза үлгіге көшіру және ат-
мосфералық ауаны қорғау 
бағытында маңызды жұмы-
стар атқарылған.

Алматыны «жасыл қала» 
мәртебесіне қайтару үшін 
Мемлекет басшысы «2,5 
млн жасыл желек отырғы-
зу»тапсырмасын берген 
болатын. Бұл бастама шең-
берінде 2023 жылы:

- 253 мың ағаш,
- 70 мың бұта отырғызыл-

ды.
Жасыл желектердің са-

пасын жақсарту мақсатында 
Алматы қаласының жасыл 
желектерін күтіп-ұстау және 
қорғау жөніндегі жаңа қағи-
далар қабылданды. Енді 
отырғызылатын ағаштар мен 
бұталардың сапасына жоғары 
талаптар қойылады:

- Жапырақты ағаштардың 
биіктігі кемінде 2,5 метр,

- Қылқан жапырақты 
ағаштар кемінде 2 метр болуы 
тиіс.

Сондай-ақ, суару жүйесін 
жақсарту үшін 200 км тамшы-
латып суару жүйесі орна-
тылып, 500 мыңнан астам 
ағаш қамтылды. Ағаштар не-
гізінен:

- Өзен арналары мен су 
қоймаларының бойында,

- Автомагистральдар бой-
ындағы бос аумақтарда,

- Санитарлық-қорғау ай-
мақтарында отырғызылды.

Мамандардың ұсынымда-
ры бойынша, Алматыда емен, 
үйеңкі, қарағаш, терек, шыр-

ша, акация, жеміс ағаштары 
(алма, өрік) отырғызылып жа-
тыр. Бұл жасыл желектер қала 
микроклиматын жақсартып, 
атмосфералық ауаны табиғи 
жолмен тазартады.

Алматы әуе кеңістігінің не-
гізгі ластаушысы – автокөлік. 
2024 жылы жүргізілген зерт-
теулер нәтижесі бойынша, 
атмосфераға шығарылатын 
жалпы ластаушы заттардың 
көлемі 189 мың тоннаны құра-
ды. Оның ішінде:

- Автокөліктер – 112 мың 
тонна (60%)

- Өнеркәсіптік кәсіпорындар 
– 52 мың тонна (27,5%)

- Жеке тұрғын үйлер мен 

моншалар – 21 мың тонна 
(11%)

- Шағын және орта бизнес 
объектілері – 1,4 мың тонна 
(0,74%)

- Құрылыс нысандары – 
1,4 мың тонна (0,76%)

Қаланың экологиялық 
жағдайын жақсарту үшін ат-
мосфералық ауаны қорғау 
қағидалары әзірленуде. Бұл 
құжатта:

- Стационарлық шығарын-
дылар көздеріне қойылатын 
арнайы экологиялық талап-
тар,

- Автокөліктердің техника-
лық байқауын қатаңдату,

- Шығарындылар деңгейі 
төмен аймақтарды енгізу си-
яқты шаралар қарастырыла-
ды.

Сондай-ақ, қалаға кіребері-
стерде автокөліктердің шыға-
рындыларын өлшейтін эколо-
гиялық бекеттерорнатылған. 
2024 жылы 204 996 тексеру 
жүргізіліп, 31 682 әкімшілік хат-
тама толтырылды.

Қоғамдық көлікті экологи-
яландыру: экологиялық таза 
көлік үлесі 70%-ға дейін арта-
ды

Қаладағы ауаның ласта-
нуына ең үлкен әсер ететін 
фактордың бірі – автокөлік. 
Осы мәселені шешу үшін Ал-
матыда қоғамдық көлік эко-
логиялық таза көлік түрлеріне 
көшіріліп жатыр.

2024 жылдан бастап:
- Дизельді автобустарды 

сатып алуға тыйым салынды.
- 770 газбен жүретін авто-

бус (оның ішінде 170-і жеке 
меншік) және

- 115 электр автобусы 
(оның ішінде 15-і жеке меншік) 
сатып алынды.

Бұл шараның арқасында
автобустардың орташа қыз-
мет ету мерзімі 6 жылдан 2,5
жылға дейін қысқарды.

Сондай-ақ, 112 троллейбус
сатып алынып, троллейбус
паркі 100% жаңартылды.

2024 жылы қосымша:
- 600 газбен жүретін авто-

бус,
- 200 электробус сатып алу

жоспарланған.
Бұл өзгерістердің нәтиже-

сінде экологиялық таза қоғам-
дық көліктің үлесі 70%-ға дейін
артады.

Электромобильдер ге
жағдай жасау: Алматыдағы
зарядтау станциялары саны
611-ге жетеді

Қалада электрлі көлік-
терді дамыту үшін 300-ден
астам электр зарядтау
станциялары жұмыс істеп
тұр. 2024 жылы қосымша:

- 311 жер учаскесі анықтал-
ды,

- 7 жеке инвестор тартыл-
ды,

- 3,1 млрд теңге инвести-
ция құйылды.

Осы шаралардың арқасын-
да 2025 жылы электр зарядтау
станцияларының саны 2 есе-
ге артып, 611-ге жетеді. Бұл
электромобильдердің санын
арттыруға және қаладағы ауа
сапасын жақсартуға көмекте-
седі.

2024 жылы 126 жеке тұрғын
үйді газдандыру жоспарланып
отыр. Бұл көмір мен ағаш оты-
нын пайдалануды азайтып, ат-
мосфераға зиянды заттардың
таралуын төмендетуге ықпал
етеді.

Алматының экологиясын
жақсарту мақсатында 2030
жылға дейін 2,5 млн ағаш оты-
рғызу бойынша Жол картасы
бекітілді.

Болашақта қала әкімдігі:
- Жасыл желектер санын

көбейту,
- Қоғамдық көлікті толық

экологияландыру,
- Ластаушы кәсіпорындарға

қойылатын талаптарды кү-
шейту,

- Электромобильдерді
дамыту сияқты шараларды
жалғастырады.

Алматының экологиялық
мәселелері өте өзекті. Бірақ
соңғы жылдары қала әкімдігі
мен Экология және қоршаған
орта басқармасы бұл бағыт-
та нақты нәтижелерге қол
жеткізді:

- Жасыл желектер саны
артып, ағаш отырғызу сапасы
күшейтілді.

- Қоғамдық көлікті экологи-
яландыру бастамалары жүзе-
ге асырылды.

- Атмосфералық ауаны
қорғау бойынша жаңа ереже-
лер енгізіліп жатыр.

Бұл шаралар Алматыны
болашақта экологиялық таза,
жайлы және заманауи қалаға
айналдыруға мүмкіндік береді.

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

АЛМАТЫНЫҢ ЭКОЛОГИЯСЫН 
ЖАҚСАРТУ: ЖАСЫЛ ЖЕЛЕКТЕР, 

ҚОҒАМДЫҚ КӨЛІК ЖӘНЕ 
АТМОСФЕРАЛЫҚ АУАНЫ ҚОРҒАУ

“АЛМАТЫ ЖАСТАРЫ 2025” 
БАҒДАРЛАМАСЫНА ҚҰЖАТ 
ҚАБЫЛДАУ ЖАЛҒАСАДЫ
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Также закон предусма-
тривает введение дизайн-ко-
да для сохранения единого 
облика города, расширение 
полномочий администрации 
и маслихата для эффектив-
ного управления и контроля, 
поддержку ремесленников, 
регулирование транспортного 
транзита, развитие туризма 
и улучшение качества жизни, 
а также сохранение истори-
ческой уникальности города. 
По данным Абылайхана Кал-

назарова, в 2023 году число 
туристов превысило миллион 
человек, а после введения 
особого статуса их может быть 
в два раза больше. Туркестан 
уже стал центром паломниче-
ского туризма, но теперь коли-
чество приезжающих в город 
выйдет на новый уровень. 

«Главное — создать ка-
чественную туристическую 
инфраструктуру, повысить 
сервис и продвигать бренд 
Туркестана на международ-
ном рынке. У казахов есть 
такое понятие – «Жол ашар 
жер», то есть «Земля, откры-
вающая человеку путь удачи». 
Оно часто упоминается в от-
ношении святых мест. Из Тур-
кестана можно создать «жол 
ашар» бренд. Примером тому 
могут служить воспоминания 
юности государственного и 
общественного деятеля Куа-
ныша Султанова о том, что его 
карьерный путь был открыт в 
Туркестане», - отметил наш 
собеседник. «История Турке-
стана — это история возвы-
шенного духа. Если в какие-то 
периоды он ассоциировался с 
социальными проблемами, то 
это лишь временный отпеча-
ток», - заключил он.

Согласно мнению кандида-
та исторических наук Болата 

Асанова, новый закон — один 
из необходимых шагов для 
развития национального само-
сознания. «Принятие закона 
говорит о том, что Глава госу-
дарства уделяет приоритет-
ное значение развитию нации 
и страны. История, культура и 
язык — это то, что определяет 
культурное состояние казах-
станской нации. Возрождение 
казахстанской культуры, исто-
рии — это то, что необходимо 
сейчас. Тем более у нас бо-

гатейшая история, а Турке-
стан — не просто историческое 
место, но и духовный центр. 
Это должно также повлиять на 
развитие региона», — отметил 
эксперт.

Он добавил, что помимо 
закона о Туркестане, ранее 
решением Главы государства 
инициировано создание ин-
ститута изучения Улуса Джучи 
— один из шагов по восстанов-
лению нашей истории. Поэ-
тому новый закон будет еще 
одним способом возвращения 
исторической памяти. Кроме 
того, в рамках закона будет 
создан резерват памятников 
археологии на территории го-
рода Туркестана. Для сохра-
нения уникальности мавзолея 
Ходжи Ахмеда Яссауи уста-
новят запрет на проведение 
работ, которые могут созда-
вать угрозу существованию 
объектов наследия на терри-
тории города. Также запре-
щено строительство объектов 
высотой более семи метров и 
несовместимых с памятника-
ми истории и культуры по мас-
штабу, цвету, на расстоянии 
ста метров от границы охран-
ной зоны мавзолея.

«Туркестан и его истори-
ческие памятники — памятни-
ки планетарного масштаба. 

Исторические объекты, как до-
стояние народа, должны быть 
видны. По закону все построй-
ки не должны теперь превы-
шать высоту мавзолея Ходжи 
Ахмета Яссауи, поскольку этот 
культурный объект является 
определяющим в Туркестане 
по архитектурным достопри-
мечательностям. Не старина 
должна подстраиваться под 
современность, а наоборот. И 
в этом есть глубокий смысл», 
— подчеркнул Болат Асанов. 

Эксперт уверен, что такие 
меры нацелены прежде всего 
на воспитание культурно-и-
сторических ценностей казах-
станского народа.

Новые возможности 
для экономического 

роста

Амина Урпекова, и.о. ру-
ководителя отдела по работе 
с регионами Казахстанского 
института стратегических ис-
следований при Президенте 
РК (КИСИ) отмечает, что осо-
бый статус города открыва-
ет новые возможности для 
его экономического роста. «В 

первую очередь, это наращи-
вание туристического потен-
циала и развитие внутреннего 
и международного туризма. 
Законом предусмотрены суб-
сидирование туристической 
отрасли посредством возме-
щения части затрат предпри-
нимателей на строительство 
туристических объектов, по-
купки транспортных средств 
и другое», — отмечает она. 
Кроме этого, Туркестан может 
стать точкой притяжения для 
представителей креативного 
сектора экономики — художни-
ков, архитекторов, реставра-
торов, кинопроизводителей, 
туроператоров и ремеслен-
ников. «Развитие креативных 
индустрий не только усилит 
культурное влияние города, 
но и станет стимулом для эко-
номического подъема всего 
региона. Значительную роль 
в развитии Туркестана сыгра-
ют представительные орга-
ны власти, которые получат 
расширенные полномочия 
по регулированию вопросов 
территориального развития, 
сохранения архитектурного 
облика, символики и туристи-
ческих правил. Также будет 
создан градостроительный 
совет, что обеспечит участие 
общественности в принятии 
ключевых решений», — доба-
вила эксперт КИСИ.

По прогнозам акимата Тур-
кестанской области, к 2040 
году население Туркестана 
достигнет 400 тысяч чело-
век. По последним данным, 
численность населения го-
рода за 4 года увеличилась 
на 31,5%, и на 1 января 2025 
года составила 237 503 чело-
века. Развитие города будет 
происходить комплексно и за-
тронет не только сохранение 
историко-культурного насле-
дия, но и улучшение город-
ской инфраструктуры, привле-
чение инвестиций, развитие 
туризма. Ранее вице-министр 
национальной экономики РК 
Арман Касенов рассказал, ка-
кие новые объекты возведут 

в городе в 2025 году. В числе
которых:

• многофункциональ-
ный комплекс с ипподромом
за 13 млрд тенге;

• строительство ин-
женерной инфраструктуры в
специальной экономической
зоне «Туркестан» стоимостью
в 7 млрд тенге;

• строительство и ре-
конструкция парков «Парасат»
и «Астана», запланирован
бюджет в 10 млрд тенге;

• строительство греб-
ного канала со спортивными
комплексами на сумму 4 млрд
тенге;

• строительство спор-
тивного комплекса специали-
зированной ДЮСШ олимпий-
ского резерва за 3 млрд тенге;

В регионе будут проводить-
ся туристические мероприятия
республиканского и междуна-
родного уровня. С момента
присвоения статуса област-
ного центра, общий объем
валового регионального про-
дукта увеличился в 4,5 раза,
составив в 2024 году 452,6
млрд тенге. А доходы в госу-
дарственный бюджет города
увеличились в 2,8 раза и до-
стигли 66,2 млрд тенге в 2023
году, а в 2024 году эта цифра
возросла до 80,1 млрд тенге.
Согласно данным управле-
ния экономики и бюджетного
планирования Туркестанской
области, в 2020 году региону
было выделено 765,6 млрд
тенге, в 2021 году — 794,2
млрд тенге, в 2022 году —
938,8 млрд тенге, в 2023 году
— 1 202,8 млрд тенге, в 2024
году — 1 246,4 млрд тенге из
республиканского бюджета.

По мнению финансового
аналитика Расула Рысмамбе-
това,  выделяемого бюджета
вполне достаточно для разви-
тия региона. «Необходимо от-
метить, что Туркестан все-та-
ки больше святое место, а не
развлекательное. Область
собирает 3-5% от своих рас-
ходов, получается остальные
95-97% — средства республи-
канского бюджета. Я думаю,
будет правильно для нашей
культуры избегать чрезмер-
ных расходов», — сказал
Расул Рысмамбетов. Таким
образом, подписание Прези-
дентом закона «Об особом
статусе города Туркестан»
имеет огромное значение для
города, так как определяет
его дальнейшие развитие по
сохранению и укреплению
духовного, культурного, архи-
тектурного наследия страны.

Кальбинур
ХОШНАЗАРОВА

ТУРИСТИЧЕСКАЯ СТОЛИЦА 
ТЮРКСКОГО МИРА

Недавно был принят закон об особом статусе города Туркестан. В 
нем рассматриваются вопросы сохранения историко-культурного на-
следия — охрана мавзолея Ходжи Ахмеда Яссауи и других памятников, 
регулирование археологических и научно-реставрационных работ, вос-
становление историко-культурного наследия и популяризация нацио-
нального ремесла, а также запрет на строительство зданий, которые не 
соответствуют архитектурному облику города.
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АО «Алматы-Болашак»
г. Алматы,  ул. Муканова, 223 В

Тел.раб. 8 (727) 378 40 08
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